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 *  (CONSÚLTELAS EN EUROMAIR.COM)
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ESTA INFORMACIÓN SOLO SE PROPORCIONA A TÍTULO INDICATIVO. 
PARA OPTIMIZAR SU SELECCIÓN, PÓNGASE EN CONTACTO CON NUESTRO 

DEPARTAMENTO TÉCNICO.

SECTOR DE ACTIVIDAD REVESTIMIENTO AISLAMIENTO PINTURA INDUSTRIAS
MADERA Y METAL VARIOS
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Guía de selección
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DROPPRO
4P

DROPPRO
8P

DROPPRO
14P

DROPPRO
30P

Ref. 101051 Ref. 101052 Ref. 101053 Ref. 30507
Capacidad de la cuba 20 L 45 L 57 L 90 L

Caudal de producto 0 a 4 kg/min 0 a 12 kg/min 0 a 16 kg/min 0 a 26 kg/min

Bomba MAP 3 MAP 2 MAP 4 MAP 5

Granulometría máx. 1,5 mm 3 mm 3 mm 3 mm 

Potencia del motor 0,55 kW 1,1 kW 1,8 kW 2,2 kW

Frecuencia 230 V - 50-60 Hz 230 V - 50-60 Hz 230 V - 50-60 Hz 230 V - 50-60 Hz

Dimensiones (L x a x alt.) 66 x 43 x 71 cm 80 x 56 x 84 cm 85 x 56 x 88 cm 156 x 64 x 99 cm

Peso 35 kg 46 kg 60 kg 92 kg

MÁQUINAS DE PROYECCIÓN POR PRODUCTOS 
PASTOSOS

aquí toda la 
información 

Las máquinas de proyección de la gama 
DROPPRO son prácticas y fáciles de usar 
equipadas con un tanque de acero inoxidable.

Productos pastosos (revestimiento impermeabilizante, 
revestimiento de película fina, enlucido de alisado, 
gotelé, resinas decorativas), productos de fibra 
(pasta de celulosa, fibra decorativa), productos de 
impermeabilización, revestimiento plástico espeso 
(RPE), corcho proyectado, etc.

w
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EUROPRO
27

EUROPRO
30+

EUROPRO
40

EUROPRO
50 TR

EUROPRO
100 TR

Ref. 91327 Ref. 90647 Ref. 80336 Ref. 90469 Ref. 90284
Velocidad de giro 2850 tr/min 2850 tr/min 1420 tr/min 1215 tr/min 1300 tr/min

Caudal de aire absorbido 284 L/min (17 m3/h) 366 L/min (22 m3/h) 546 L/min (33 m3/h) 820 L/min (49 m3/h) 1080 L/min (65 m3/h)

Conexión de salida de aire express - rápido express - rápido express - rápido express express

Capacidad de aceite (cárter) 0,35 L 0,44 L 1,52 L 1,4L 1,6 L

Consumo de aceite 0,5 g/h 1,4 g/h 1,4 g/h 1,5 g/h 1,2 g/h

Potencia del motor 2,2 kW 2,2 kW 3 kW 5,5 kW 7,5 kW

Alimentación 230 V - 50 Hz 230 V - 50 Hz 230 V - 50 Hz 400 V - 50 Hz 400 V - 50 Hz

Dimensiones (L x a x alt.) 58 x 34 x 55 cm 59 x 55 x 86 cm 85 x 62 x 76 cm 98 x 69 x 73 cm 109 x 70 x 85 cm

Peso 24 kg 36 kg 67 kg 118 kg 177 kg

COMPRESORES ELÉCTRICOS
aquí toda la 
información 

Gama de compresores para todo tipo de trabajo.

Para usar con una máquina de proyectar, pistola 
pastosa y pintura, pequeñas herramientas 
neumáticas ...

Todos estos modelos de compresores están 
equipados con una válvula de seguridad y 
protección térmica.

Piense en el paquete de mantenimiento para su 
compresor EUROPRO, que consiste en aceite, 
filtros de aire y juntas de conexión exprés 
(consulte las páginas de accesorios al final del 
catálogo)

¡Buena 
idea!

400V400V

PISTOLA DE 
INFLADO

Ref. 60034

PISTOLA DE 
SOPLADO 

AC-85
Ref. 70125
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EUROPRO
50 TH

EUROPRO
100 TH

EUROPRO
150 TH

Ref. 91318 Ref. 80365 Ref. 80360
Velocidad de giro 1215 tr/min 1300 tr/min 6800 tr/min

Caudal de aire absorbido 820 L/min (49 m3/h) 1080 L/min (65 m3/h) 2000 L/min (120 m3/h)

Conexión de salida de aire express express semiajuste exprés

Capacidad de aceite (cárter) 1,4 L 1,6 L compresor de tornillo 4 L

Consumo de aceite 1,5 g/h 1,2 g/h -

Potencia del motor 6,75 kW 9,69 kW 15,5 kW

Consumo carburante 2,5 L/h - E5 4 L/h - E5 6 L/h - E5

Capac. déposito carburante 6 L 6,1 L 24 L

Motor Honda Honda Vanguard

Arrancador manual eléctrico eléctrico

Dimensiones (L x a x alt.) 98 x 69 x 73 cm 109 x 70 x 85 cm 110 x 74 x 91 cm

Peso 113 kg 170 kg 220 kg

COMPRESORES TÉRMICOS
aquí toda la 
información 

Gama de compresores térmicos para uso 
intensivo en cualquier tipo de obra.

Para usar con máquina de proyección, chorro de 
arena, pistola pastosa y pintura, herramientas 
neumáticas ...

Todos estos modelos de compresores están 
equipados con una válvula de seguridad y 
funcionan con E5.

Compresor de 
tornillo
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PROJECT
27

PROJECT
27 

Premium

PROJECT
4-30+

PROJECT
8-40

PROJECT
14-40

PROJECT
30-40

Ref. EC3001 Ref. EC3009 Ref. EC3013 Ref. EC3014 Ref. EC3006 Ref. EC3007
Europro 27 Europro 27 Droppro 4P Droppro 8P Droppro 14P Droppro 30P

extensión de aire 10 m extensión de aire 10 m Europro 30+ Europro 40 Europro 40 Europro 40

AC-65-G AC-65-G extensión de aire 
12,5m vaciador de sacos vaciador de sacos vaciador de sacos

codo para techo AC-25-G 1 enrollacables 40 m x 3 x 
2,5 mm²

extensión de aire 
12,5 m extensión de aire 25 m extensión de aire 25 m

pistola de soplado 2 boquillas adicionales 
n° 3 y 6

extensión 
aire/producto 5 m

extensión 
aire/producto 5 m

extensión 
aire/producto 5 m

pistola de inflado 1 L de liquído de almace-
namiento

enrollacables 40 m x 3 x 
1,5 mm²

2 enrollacables 40 m x 3 x 
2,5 mm²

2 enrouleurs électriques 
40 m x 3 x 2,5 mm²

codo para techo enrollacables 40 m x 3 x 
2,5 mm²

2 boquillas adicionales 
n° 7 y 8

2 boquillas adicionales 
n° 7 y 8

2 boquillas adicionales 
n° 4 y 7

1 L de liquído de almace-
namiento

1 L de liquído de almace-
namiento

1 L de liquído de almace-
namiento

CONJUNTOS PARA PROYECTAR PRODUCTOS 
PASTOSOS

aquí toda la 
información 

Conjuntos de proyectar que incluyen una máquina 
de proyección DROPPRO con una cuba de acero 
inoxidable y un compresor.

Productos pastosos (revestimiento impermeabilizante, 
revestimiento de película fina, enlucido de alisado, 
gotelé, resinas decorativas), productos de fibra 
(pasta de celulosa, fibra decorativa), productos de 
impermeabilización, revestimiento plástico espeso 
(RPE), corcho proyectado, etc.
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MAQUINAS DE PULVERIZACION
aquí toda la 
información 

MINIJET
80

MINIJET
120

Ref. 30973 Ref. 30983
Capacidad de la cuba 45 L 57 L

Caudal máx. de 
producto 4,5 L/min 6 L/min

Bomba JET 1 JET 2

Presión máx. de trabajo 80 bar 120 bar

Potencia del motor 1,5 kW 2,2 kW

Alimentación 230 V / 50-60 Hz 230 V / 50-60 Hz
Dimensiones (L x a 

x alt.) 66 x 43 x 71 cm 113 x 61 x 78 cm

Peso 53 kg 62 kg

MINIJET permite de aplicar todo tipo de revestimientos 
peliculares en pasta. Es una máquina compacta, silenciosa y 
ligera.
Una persona puede subir y bajar escaleras gracias a su 
manilla y 2 ruedas.
La limpieza, rápida, se puede realizar solo al final de la obra 
y la bomba se puede cambiar en 5 minutos en la obra.
La máquina está equipada con una salida de material con 
bola, con filtro integrado. El arranque es sin cables a la 
apertura de la pistola. .
Las mangueras de conexión rápida facilitan su uso en la 
obra.

Todo tipo de revestimientos peliculares listos para su 
uso: enlucidos para alisado, rastrillado, revestimientos 
impermeabilizantes y bituminosos...

Kit de pistola de pintura ocpional:
Ref. 40047
Ver página de accesorios



9

400V 400V

JETPRO
100-7

JETPRO
120-7

JETPRO
130-7

JETPRO
160

Ref. 30988 Ref. 30801 Ref. 30807 Ref. 30815
Capacidad de la cuba 110 L 110 L 110 L 160 L

Caudal máx. de 
producto 6 L/min 7 L/min 9 L/min 10 L/min

Bomba JET 2 JET 3 JET 5 JET 4

Presión máx. de trabajo 120 bar 120 bar 130 bar 140 bar
Potencia del motor 2,2 kW 3 kW 3,3 kW 4 kW

Alimentación 230 V - 50-60 Hz 230 V - 50-60 Hz 400 V Tri - 50-60 Hz 400 V Tri - 50-60 Hz
Dimensiones (L x a 

x alt.) 143 x 65 x 97 cm 143 x 65 x 97 cm 143 x 65 x 97 cm 160 x 80 x 89 cm

Peso 90 kg 100 kg 110 kg 171 kg

aquí toda la 
información 

JETPRO es una máquina para aplicaciones de revestimientos 
peliculares finas.
Usa una bomba sin válvula, mantenimiento simple, con una 
tolva ronda en acero inoxidable para una limpieza más fácil, 
una válvula de purga de Ø35 mm. Está equipada de ruedas 
inflables gran diámetro y una buena estabilidad.
La máquina está equipada con una salida de material con 
bola, con filtro integrado. El arranque es sin cables a la 
apertura de la pistola.
Las mangueras de conexión rápida facilitan su uso en la 
obra.

Todo tipo de revestimientos peliculares listos para su uso, 
tales como enlucidos para alisado, rastrillado, revestimientos 
impermeabilizantes y bituminosos.
Asimismo, permite aplicar enlucidos tipo gotelé cuando se utiliza 
junto con el “Kit para gotelé” opcional y un compresor.

MAQUINAS DE PULVERIZACION



10

CONJUNTO DE PULVERIZACIÓN 
REVESTIMIENTO POLVO

aquí toda la 
información 

JETMIX
100-70
Ref. RC00008

Capacidad de la cuba 60 L

Caudal máx. de producto 6 L/min

Bomba JET 2

Presión máx. de trabajo 110 bar

Potencia del motor 2,2 kW

Capacidad de la cuba mezclador 40 L

Potencia del mezclador 0,75 kW

Alimentación 230 V / 50-60 Hz

Dimensiones (L x a x alt.) 123 x 72 x 115 cm

Peso 129 kg

Sistema completo de alto rendimiento 
compuesto de una máquina de pulverización y de 
un mezclador en continuo único en el mercado, 
polivalente, eficiente y fácil de usar.

Productos en pasta y listo para usar: enlucidos 
para alisado, rastrillado, revestimientos 
impermeabilizantes y bituminosos.
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ENROLLADOR 
MOTORIZADO

Ref. 30841
Presión máx. 250 bar

Potencia del motor 0,55 kW

Alimentación 230 V - 50-60 Hz

Dimensiones (L x a x alt.) 86 x 71 x 115 cm

Peso 68 kg

 ENROLLADOR MOTORIZADO 
PARA MAQUINA DE PULVERIZACION

aquí toda la 
información 

•	Fácil de utilizar y funcional
•	Con motor: para que enrolle su manguera sin 

esfuerzo
•	No hay que desenrollar toda la manguera para 

poder trabajar
•	Chasis robusto tipo bombero muy fácil de manipular

Numerosos usos posible por manguera diámetro 
interior 25 mm máx.

Entregado con 1 manguera de 
conexión Ø25 mm x 3 m F-BSP 1“

Manguera de producto no 
suministrada. 
A pedir segun sus necesidades.

Control remoto 
con cable

Velocidad
variable
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MÁQUINA DE MEZCLA EN CONTINUO
PARA AUTONIVELANTE

aquí toda la 
información 

MIXPRO
14

AUTONIVELAN-
TE

MIXPRO 28 
2.2 KW

AUTONIVELAN-
TE

MIXPRO 28 
3 KW

AUTONIVELAN-
TE

MIXPRO
30

AUTONIVELAN-
TE

MIXPRO
50

AUTONIVELAN-
TE

Ref. 30760 Ref. 30710 Ref. 30718 Ref. 30852 Ref. 40077
Capacidad de la cuba 45 L 70 L 70 L 150 L 150 L

Caudal 20 sacos  de 25 kg/h 40 sacos  de 25 kg/h 40 sacos  de 25 kg/h 40 sacos  de 25 kg/h 60 sacos  de 25 kg/h

Presión producto 0 a 20 bar 0 a 20 bar 0 a 20 bar 0 a 25 bar 0 a 25 bar

Caudal de producto variable según
bomba utilizada

hasta 26 L/min
dependiendo de la 

bomba utilizada

hasta 26 L/min
dependiendo de la 

bomba utilizada

hasta 26 L/min
dependiendo de la 

bomba utilizada

hasta 50 L/min
dependiendo de la 

bomba utilizada
Bomba MAP 3 mini T26 - 16 L/min MIXER 32 - 26 L/min  MIXER 26 - 16 L/min MIXER 1 - 22 L/min

Potencia del motor 1,5 kW 2,2 kW 3 kW 2,2 kW 5,5 kW

Alimentación 230 V - 50 Hz 230 V - 50 Hz 230 V - 50 Hz 230 V - 50 Hz 400 V - 50 Hz
Dimensiones (L x a 

x alt.) 78 x 60 x 148 cm 100 x 76 x 159 cm 100 x 76 x 159 cm 111 x 67 x 155 cm 111 x 67 x 155 cm

Peso 82 kg 120 kg 124 kg 255 kg 260 kg

Máquina de mezcla en continuo MIXPRO.

Revestimientos que se mezclan instantáneamente 
y no necesitan tiempo de reposo.

400V
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Máquina de mezcla en continuo MIXPRO.

Para yeso, hermeticidad, productos ignífugos, 
productos en polvo ligero (poliestireno)...
Revestimientos que se mezclan instantáneamente 
y no necesitan tiempo de reposo.

MIXPRO
14

YESO
MIXPRO 
14-30 
+ AÉRO

MIXPRO 28 
2.2 KW
YESO

MIXPRO 28 
3 KW

YESO

MIXPRO
30

YESO

MIXPRO
50

YESO
Ref. 30885 Ref. 30886 Ref. 30720 Ref. 30743 Ref. 30848 Ref. 40076

Capacidad de la cuba 45 L 45 L 70 L 70 L 150 L 150 L
Caudal de la 

proyección
14 sacos  de 33 

kg/h
14 sacos  de 33 

kg/h
28 sacos  de 33 

kg/h
28 sacos  de 33 

kg/h
28 sacos  de 33 

kg/h
34 sacos  de 33 

kg/h

Presión producto 0 à 20 bar 0 à 20 bar 0 à 20 bar 0 à 20 bar 0 à 25 bar 0 à 25 bar

Caudal de producto
hasta 15 L/min

dependiendo de 
la bomba utilizada

variable según
bomba utilizada

hasta 26 L/min
dependiendo de 

la bomba utilizada

hasta 26 L/min
dependiendo de 

la bomba utilizada

hasta 26 L/min
dependiendo de 

la bomba utilizada

hasta 50 L/min
dependiendo de 

la bomba utilizada
Bomba MAP 3 mini MAP 3 MIXER 26 - 16 L/min MIXER 32 - 26 L/min MIXER 26 - 16 L/min MIXER 1 - 22 L/min

Potencia del motor 1,5 kW 1,5 kW 2,2 kW 3 kW 2,2 kW 5,5 kW

Alimentación 230 V - 50 Hz 230 V - 50 Hz 230 V - 50 Hz 230 V - 50 Hz 230 V - 50 Hz 400 V - 50 Hz
Potencia del 

compresor 1,1 kW 2,2 kW 1,1 kW 1,1 kW 1,1 kW 1,1 kW

Caudal del compresor 13 m3/h 22 m3/h 13 m3/h 13 m3/h 12 m3/h 18 m3/h
Dimensiones (L x a 

x alt.) 78 x 68 x 148 cm 78 x 60 x 148 cm 100 x 76 x 159 cm 100 x 76 x 159 cm 111 x 67 x 155 cm 111 x 67 x 155 cm

Peso 105 kg 82 kg 120 kg 124 kg 255 kg 249 kg

400V

MÁQUINA DE MEZCLA EN CONTINUO
PARA YESO

aquí toda la 
información 
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COMPACT-PRO
10 JOINT

COMPACT-PRO
20 JOINT

Ref. 30547 Ref. 30830
Capacidad de la cuba 37 L 100 L

Caudal de producto 0 à 8 kg/min 0 à 20 kg/min

Compresor integrado no no

Vibrador sí no

Bomba MAP 3 partido MAP 6

Granulometría máx. 1,5 mm 3 mm

Potencia del motor 0,55 kW 1,5 kW

Alimentación 230 V - 16 A - 50 & 60 Hz 230 V - 16 A - 50 & 60 Hz
Dimensiones (L x a 

x alt.) 86 x 48 x 70 cm 115 x 65 x 73 cm

Peso 38 kg 105 kg

MÁQUINAS ESPECIALES PARA JUNTAS
aquí toda la 
información 

Máquinas robusta, ligera, potente con su motor 
en línea, fácilmente transportable gracias a 
sus brazos de camilla y sus dos ruedas de gran 
diámetro.

Para los trabajos de juntas de piedras, ladrillos, 
losas.
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COMPACT-PRO
15

COMPACT-PRO
25 CLASSIC V3

SIN COMPRESOR

COMPACT-PRO
25

Ref. 30870 Ref. 40078 Ref. 30875
Capacidad de la cuba 59 L 59 L 59 L

Caudal de producto 0 a 15 kg/min 0 a 20 kg/min 0 a 25 kg/min

Compresor integrado 2,2 kW - 366 L/min no 2,2 kW - 366 L/min

Vibrador no no sí

Bomba MAP 3 MAP 6 MIXER 26

Granulometría máx. 3 mm 6 mm 3 mm

Potencia del motor 1,5 kW 1,5 kW 2,2 kW

Alimentación 230 V - 16 A - 50 Hz 230 V - 16 A - 50 Hz 230 V - 16 A - 50 Hz
Dimensiones (L x a 

x alt.) 108 x 64 x 73 cm 134 x 53 x 70 cm 108 x 64 x 73 cm

Peso 98 kg 65 kg 115 kg

MÁQUINAS A ENLUCIDOS
aquí toda la 
información 

Máquinas para la proyección de enlucidos 
pastosos, fibrosos, decorativos.

Exteriores :
- Morteros adhesivos y revestimientos para 
Sistema Aislamiento Térmico para el Exterior
- Revestimientos Plásticos Espeso
- Enlucidos hidráulicos aligerados (aplicación 
ocasional)

Interiores :
- Enlucidos para rastrillado
- Enlucidos tipo gotelé
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COMPACT-PRO
20

COMPACT-PRO
30 CLASSIC

COMPACT-PRO
35

COMPACT-PRO
45

Ref. 40065 Ref. 30879 Ref. 30733 Ref. 30559
Capacidad de la cuba 100 L 100 L 100 L 100 L

Caudal de producto 0 a 20 kg/min 0 a 30 kg/min 0 a 30 kg/min 0 a 40 kg/min

Compresor integrado 2,2 kW - 284 L/min 2,2 kW - 284 L/min 2,2 kW - 366 L/min 2,2 kW - 366 L/min

Vibrador no no sí sí

Bomba MAP 6 MAP 6 MAP 6 MAP 6

Granulometría máx. 5 mm 6 mm 6 mm 6 mm

Potencia del motor 1,5 kW 2,2 kW 2,2 kW 3 kW

Alimentación 230 V - 16 A - 50 Hz 230 V - 16 A - 50 Hz 230 V - 16 A - 50 Hz 230 V - 16 A - 50 Hz
Dimensiones (L x a 

x alt.) 130 x 70 x 75 cm 130 x 70 x 75 cm 130 x 70 x 75 cm 130 x 70 x 75 cm

Peso 135 kg 135 kg 143 kg 149 kg

MÁQUINAS A ENLUCIDOS
aquí toda la 
información 

Máquinas para la proyección de morteros y 
enlucidos exteriores.
Equipada de una cuba en acero inoxidable y un 
compresor.

Morteros tradicionales con aditivos, enlucidos 
hidráulicos, monocapas, enlucidos a base de cal, 
revestimientos técnicos y especiales de elevada 
carga, morteros para rejuntado...



400V
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COMPACT-PRO
20

COMPACT-PRO
30 CLASSIC

COMPACT-PRO
35

COMPACT-PRO
45

Ref. 40065 Ref. 30879 Ref. 30733 Ref. 30559
Capacidad de la cuba 100 L 100 L 100 L 100 L

Caudal de producto 0 a 20 kg/min 0 a 30 kg/min 0 a 30 kg/min 0 a 40 kg/min

Compresor integrado 2,2 kW - 284 L/min 2,2 kW - 284 L/min 2,2 kW - 366 L/min 2,2 kW - 366 L/min

Vibrador no no sí sí

Bomba MAP 6 MAP 6 MAP 6 MAP 6

Granulometría máx. 5 mm 6 mm 6 mm 6 mm

Potencia del motor 1,5 kW 2,2 kW 2,2 kW 3 kW

Alimentación 230 V - 16 A - 50 Hz 230 V - 16 A - 50 Hz 230 V - 16 A - 50 Hz 230 V - 16 A - 50 Hz
Dimensiones (L x a 

x alt.) 130 x 70 x 75 cm 130 x 70 x 75 cm 130 x 70 x 75 cm 130 x 70 x 75 cm

Peso 135 kg 135 kg 143 kg 149 kg

COMPACT-PRO
55 TRI
Ref. 40070

Capacidad de la cuba 120 L

Caudal de producto 0 a 60 L/min

Compresor integrado 2,2 kW - 366 L/min

Tamiz vibratorio en opción

Bomba MAP 11

Granulometría máx. 6 mm

Potencia del motor 5,5 kW

Alimentación 400 V Tri - 32 A
Dimensiones (L x a 

x alt.) 244 x 77 x 88 cm

Peso 345 kg

MÁQUINAS A ENLUCIDOS
aquí toda la 
información 

Máquina de proyección eléctrica polivalente para 
proyección externa. Potente y fácil de usar, se 
adapta a todas las obras.
Puede estar equipada (en opción) con 
suplemento de tolva de 75L o un tamiz vibratorio 
para un mejor descenso del material en el fondo 
de la cuba.

Grandes obras de fachadas, de enlucido 
hidráulico, de morteros, SATE, ...

SET COMPLETO DISPONIBLE 
Compact-Pro 55 Tri + MIXPRO 130 : Ref. EC3062

OPCION
Extensión de máquina X-PRO E50 : Ref. 20142

OPCION
Tamiz vibratorio X-PRO E50 : Ref. 20143
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MEZCLADORES A MEZCLA CONTINUA
aquí toda la 
información 

MIXPRO
60

MIXPRO
60 PREMIUM

MIXPRO
70 

CON SOPORTE REGULABLE
Ref. 14570 Ref. 14575 Ref. 30915

Capacidad de tolva 35 L 35 L 40 L

Corriente 8 A 8 A 10 A

Potencia del motor 1,1 kW 1,1 kW 0,75 kW

Caudal 12 L/min 6 L/min o 12 L/min en función del eje 
utilizado

Altura de carga 109 cm 109 cm 129 cm
Altura de salida 

material 66 cm 66 cm 66 cm

Alimentación 230 V - 50-60 Hz 230 V - 50-60 Hz 230 V - 50-60 Hz
Dimensiones (L x a 

x alt.) 129 x 62 x 109 cm 129 x 62 x 109 cm posición baja :133 x 73 x 92 cm
 posición alta :98 x 73 x 129 cm

Peso 68 kg 68 kg 60 kg

Puesta en marcha en 5 minutos.
Limpieza en 10 minutos.

Para la preparación rápida y homogénea de 
recubrimientos de película, colas para baldosas, 
morteros... en bolsas premezcladas.
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MEZCLADORES A MEZCLA SECUENCIAL
aquí toda la 
información 

MIXPRO 80 
CLASSIC

MIXPRO 80 
PREMIUM

MIXPRO 
100

MIXPRO 
100 TETRA

MIXPRO 
130

Ref. 12949 Ref. 30456 Ref. 30730 Ref. 14272 Ref. 40086

Capacidad de tolva 70 L 70 L 100 L 100 L 130 L

Alimentación 230 V - 10 A - 50-
60 Hz

230 V - 10 A - 50-
60 Hz 230 V - 10 A - 50-60 Hz 400 V - 10 A - 50-60 Hz 400 V - 5,5 A - 50-60 Hz

Potencia del motor 1,1 kW 1,1 kW 2,2 kW 2,2 kW 2,2 kW

Velocidad de giro 
hacia adelante/atrás de 28 a 80 rpm de 28 a 80 rpm de 36 a 84 rpm de 36 a 84 rpm 38 rpm

Dosificador de agua no sí sí sí opcional

Altura de carga 135 cm 135 cm 126 cm 126 cm 126 cm

Dimensiones (L x a 
x alt.) 88 x 52 x 57 cm 88 x 52 x 57 cm posición baja :129 x 74 x 84 cm 

posición alta :129 x 74 x 126 cm
posición baja :129 x 74 x 84 cm 
posición alta :129 x 74 x 126 cm 87 x 70 x 60 cm

Peso 75 kg 75 kg 107 kg 107 kg 120 kg

Mezclador a mortero prático y compacto.
Una doble hélice helicoidal sobre un eje 
horizontal garantiza una mezcla rápida y 
homogénea.

• Todo tipo de productos en polvo
• Todo tipo de productos con dos componentes
• Arena o cal a mezclar con agua

400V 400V
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CONJUNTOS MÁQUINAS + MEZCLADOR 
SECUENCIAL

PROJECT 
CP20

PROJECT 
CP30

PROJECT 
CP35

PROJECT 
CP45

Ref. EC3061 Ref. EC3031 Ref. EC3036 Ref. EC3034
PROJECT CP 20 - MAP 6 PROJECT CP 30 - MAP 6 PROJECT CP 35 - MAP 6 PROJECT CP 45 - MAP 6

Vibrador Vibrador Vibrador Vibrador

Mezclador MIXPRO 70 Mezclador Classic Mezclador Premium Mezclador MIXPRO 100
Manguera de aire y producto Ø25 
mm x 20 m

Manguera de aire y producto 
Ø32mm x 10m Barrena de limpieza Barrena de limpieza

Lanza en ABS para S.A.T.E Lanza para aplicación de mortero Manguera de aire y producto 
Ø32mm x 20m

Manguera de aire y producto 
Ø32mm x 40m

1 controlador de presión 1 controlador de presión Extensión de aire producto ma-
niable Ø25mm x 5m

Extensión de aire producto ma-
niable Ø25mm x 5m

1 correa suspensión manguera 2 correa suspensión manguera

Lanza mortero en ABS Lanza mortero en ABS

Lanza en aluminio S.A.T.E Lanza en aluminio S.A.T.E

Bomba adicional MAP 7 Bomba adicional MAP 7

1 controlador de presión 1 controlador de presión

Conjuntos compuesto de una máquina de 
proyección y un mezclador en continuo.
La máquina esta equipada de un vibrador en la cuba 
para un mejor descenso del producto hacia el fondo.
El mezclador está equipado con una doble hélice 
helicoidal sobre un eje horizontal para garantizar 
una mezcla rápida y homogénea, un dosificador 
de agua, un variador de velocidad y una función 
de selección de marcha hacia adelante/atrás.

Gran variedad de productos aplicables, 
incluyendo productos en polvo listos para el uso:

Con bomba y lanza mortero: revestimientos 
tradicionales con aditivos, enlucidos hidráulicos, 
monocapas, enlucidos a base de cal, 
revestimientos técnicos y especiales de elevada 
carga, morteros para rejuntado...

Con bomba y lanza S.A.T.E.: morteros adhesivos 
y revestimientos para Sistema Aislamiento 
Térmico para el Exterior, Revestimientos Plásticos 
Espeso, enlucidos hidráulicos aligerados...

aquí toda la 
información 
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X-PRO
D60 CLASSIC

X-PRO
D60

X-PRO
D80

X-PRO
E70 TETRA

Ref. 40075 Ref. 30900 Ref. 30967 Ref. 30960
Capacidad cuba de 

la tolva 200 L 200 L 200 L 200 L

Caudal de producto 0 a 60 L/min 0 a 60 L/min 0 a 80 L/min 0 a 70 L/min

Presión producto 0 a 40 bar 0 a 40 bar 0 a 40 bar 0 a 40 bar

Compresor integrado 400 L/min a 4 bar 400 L/min a 4 bar 400 L/min a 4 bar 400 L/min a 4 bar

Bomba MAP 11 MAP 11 MAP 11 MAP 11

Granulometría máx. 6 mm 6 mm 6 mm 6 mm
Capacidad cuba 

mezclador 230 L 230 L 230 L 230 L

Potencia del motor 18 kW - Stage V 18 kW - Stage V 19 kW - Stage V 15 kW

Alimentación Diesel B7 Diesel B7 Diesel B7 400 V - 32 A - 50-60 Hz
Dimensiones (L x a 

x alt.) 3,55 x 1,26 x 1,29 m 3,55 x 1,26 x 1,29 m 3,55 x 1,26 x 1,29 m 3,55 x 1,26 x 1,29 m

Peso 710 kg 720 kg 735 kg 710 kg

MÁQUINAS DE ENLUCIDO
aquí toda la 
información 

Máquina de proyección térmica polivalente para 
proyectar en exteriores, simple y fiable.
De fabricación francesa, está equipada con un 
panel de control con botones para una utilización 
fácil,

Grandes obras de fachadas, de enlucido 
hidráulico, de morteros, SATE, ...

400V
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FRATASADORA
aquí toda la 
información 

FRATASADORA ELECTRICA
TALOCH’PRO 400

Ref. 30640
Plato Ø400 mm

Potencia 0,5 kW

Capacidad del déposito 5 L

Alimentación 230 V / 50 Hz

Dimensiones (L x a x alt.) 60 x 40 x 45 cm

Peso total de la machine 35 kg

Equipada con una empuñadura ergonómica para 
obtener la máxima productividad con el mínimo 
esfuerzo (menos movimientos repetitivos).
Su disco de gran diámetro garantiza la obtención 
de una superficie lisa y plana. Ademas, los 
distintos tipos de disco de esponja disponibles en 
opción permiten trabajar con una gran gama de 
productos de acabado.

Diferentes tipos de aplicaciones :
- Yeso
- Enlucidos para fachadas
- Revestimientos listos para su uso
- Enfoscado base para colocación de azulejos
- Revestimientos de sílice-mármol

Accesorios disponibles, ver páginas al final del 
catálogo.
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MÁQUINAS DE BOMBEO
aquí toda la 
información 

COMPACT-PRO
50

COMPACT-PRO
100 TRI

X-PRO
D140

X-PRO
D200

Ref. 30844 Ref. 40080 Ref. 40090 Ref. 40095
Capacidad cuba de 

la tolva 100 L 120 L + 75 L 218 L 220 L

Caudal de producto 0 a 50 kg/min variable hasta 12 m3/h variable hasta 14 m3/h variable hasta 25 m3/h
Presión producto 0 a 20 bar 0 a 30 bar 0 a 30 bar 0 a 30 bar
Hidrolimpiadora. 

integrado no no 140 bar - 11 L/min 140 bar - 11 L/min

Bomba MAP 6 60R12 60R12 2L8

Granulometría máx. 3 mm 10 mm 10 mm 12 mm

Potencia del motor 2,2 kW 7,5 kW 19 kW - Stage V 36 kW - Stage V

Alimentación 230 V / 16 A / 50 Hz 400 V Tri - 32 A Diesel B7 Diesel B7 de carretera
Dimensiones (L x a 

x alt.) 130 x 70 x 75 cm 244 x 86 x 104 cm 3,66 x 1,24 x 1,28 m 4,26 x 1,50 x 1,59 m

Peso 118 kg 402 kg 720 kg 1160 kg

Gama de máquinas eléctricas o térmicas para 
obras medianas y grandes.

Diseñado para bombear productos como soleras 
líquidas o para gunitar hormigón.

400V DIESEL DIESEL
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MÁQUINA DE TRANSPORTE SECO
aquí toda la 
información 

Máquina diseñada para mezclar y transportar 
solado.
Es compacta y fácil de usar con su panel de control 
de botones y su acelerador automático. Funciona 
con un sistema hidráulico autolubricante.

Ideal para todas las aplicaciones de solado seco, 
semiseco o húmedo, con productos como el 
mortero, la arena o productos ligeros como la 
arlita.

Equipamiento ocpional: una tolva de 200 litros, una 
pala con accionamiento hidráulico para facilitar el 
trabajo del operador y una hidrolimpiadora de alta 
presión.
Este equipamiento la convierte en la máquina más 
completa del mercado.

X-SCREED
D60

Ref. 40100
Capacidad de la caldera 260 L

Presión de la bomba 8,5 bar

Compresor integrado > 5,5m3/min

Granulometría máx. hasta 16 mm

Potencia del motor 42 kW - Stage V

Alimentación Diesel B7
Dimensiones (L x a 

x alt.) 5,23 x 1,58 x 2,20 m

Peso 1960 kg

en video

Machine présentée avec options.
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aquí toda la 
información 

OPCIÓN
MANGUERA PRODUCTO 
con acoplamiento X-SCREED

OPCIÓN 
TRIPODE SOPORTE 

MANGUERA

OPCIÓN 
PALA

OPCIÓN 
TOLVA

Ref. 40106 Ref. 40105

Ø 50mm x 10m - Ref. 20573 Ø 50mm - Ref. 20609
Pala con accionamiento hidráulico

Capacidad 200 LØ 50mm x 20m - Ref. 20572

Ø 65mm x 10m - Ref. 20571 Ø 65mm - Ref. 20569
Control remoto inalámbrico

Ø 65mm x 20m - Ref. 20570

ACCESORIOS X-SCREED
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TURBISOL 
56/2

TURBISOL 
164/2

TURBISOL 
200

Ref. 30834 Ref. 30865 Ref. 30506
Capacidad de tolva 220  L 220 L 325 L

Caudal de guata de celulosa 0 a 28 sacos /h 0 a 55 sacos /h 0 a 60 sacos /h

Caudal de lana de vidrio - - 0 a 20 sacos /h

Turbinas 3300 L/min - 1400 W 5000 L/min - 2 x 1400 W 5000 L/min - 2 x 1400 W

Presión 0,3 bar 0,3 bar 0,3 bar

Diámetro salida Ø 63 mm Ø 63 mm Ø 75 mm

Long. manguera producto Ø 63 mm - 25 m Ø 63 mm - 25 m Ø 75 mm - 25 m

Potencia del motor 0,55 kW 0,75 kW 1,5 kW

Alimentación 230 V - 50-60 Hz 230 V - 50-60 Hz 230 V - 50-60 Hz

Altura de carga 122 cm 122 cm 139 cm

Dimensiones (L x a x alt.) 105 x 68 x 142 cm 116 x 67 x 151 cm 116 x 76 x 161 cm

Peso 95 kg 116 kg 195 kg

MÁQUINAS DE SOPLADO
aquí toda la 
información 

Una potente máquina para la aplicación de 
aislamiento térmico y acústico interior. Está 
equipada de una cauba reforzada de gran volumen. 
Práctica y ergonómica con sus brazos de transporte 
y su chasis con manijas, puede ser fácilmente 
desmontada en 2 partes con sólo 4 tornillos.

Lana de roca, productos de protección pasiva, 
lana de vidrio, lana de madera, guata de celulosa 
y cáñamo para el aislamiento térmico y acústico 
interior.
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POLYMAIR
4

POLYMAIR
6

Ref. 30500 Ref. 30690
Capacidad de tolva 32 L 32 L

Caudal de producto 0 a 4 kg/min 0 a 6 kg/min

Potencia del motor 0,75 kW 0,75 kW

Bomba MAP 1 MAP 3

Granulometría máx. 1,5 mm 1,5 mm

Etapas turbina 5 5

Presión turbina 0,67 bar 0,67 bar

Potencia turbina 1700 W 1700 W
Alimentación 230 V - 50-60 Hz 230 V - 50-60 Hz

Dimensiones (L x a 
x alt.) 72 x 60 x 90 cm 72 x 60 x 90 cm

Peso 60 kg 60 kg

SISTEMA DE PROYECCIÓN A.V.B.P
aquí toda la 
información 

Con un diseño innovador, compacto, ergonómico 
y funcional, el sistema de proyección de A.V.B.P. 
POLYMAIR® creado por Volumair® res ideal para 
proyectar productos en pasta o pinturas.
Está equipado con una turbina de 5 etapas. 
Su cuba de polietileno (fácil de limpiar debido 
a la acertada selección de este material poco 
adherente) cuenta con numerosos espacios para 
almacenamiento.

•	Pinturas interiores
•	Revestimientos peliculares
•	Corcho a proyectar
•	Productos decorativos a proyectar...

PINTURAS
&

REVESTIMIENTOS
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EOLE T2
+ PISTOLA HV230

EOLE T5 MINI
+ PISTOLA HV230

Ref. 30950 Ref. 30956
Etapas 2 5

Potencia 1100 W 1700 W

Presión 0,3 bar 0,67 bar

Caudal de aire ajustable no sí

Longitud flexible 4 m 4 m

Alimentación 230 V / 10 A / 50-60 Hz 230 V / 16 A / 50-60 Hz

Dimensiones (L x a x alt.) 27 x 20 x 36 cm 27 x 20 x 36 cm

Peso 7 kg 8,5 kg

GRUPO BAJA PRESIÓN
aquí toda la 
información 

Muy potente, puesta en marcha rápida, maniable, 
fácil de usar, la turbina EOLE es ideal para los 
trabajos de pintura y decoración.

Permite una gran cantidad de aplicaciones (Lacas, 
barnices, primarios, en base de agua o solvante...)
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PISTOLA DE PINTURA
HV230

PISTOLA DE PINTURA
HV240

PISTOLA 
AUTOMATICA

 V300

PISTOLA 
GRANULOS

 1250
Ref. 1000201 Ref. 1000203 Ref. 1001951 Ref. 1001250

Depósito en parte inferior 1 L - - 5 L

Ajuste caudal de producto sí sí sí sí

Ajuste anchura chorro sí sí no no

Ajuste presión de aire no no no no

PISTOLAS BAJA PRESIÓN PARA TURBINA
aquí toda la 
información 

Pistola para pintar a baja presión, a utilizar junto 
con una turbina.
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GRUPO BAJA PRESIÓN
aquí toda la 
información 

CARRO
ARTI 130-2

Ref. 40035
Etapas 5

Potencia turbina 1700 W

Presión 0,67 bar

Compresor 0,48 kW - 100L/min - 2850 tr/min

Longitud flexible 4 m
Réglage Caudal de 

producto sí

Ajuste anchura del chorro sí
Regulación presión de 

aire no

Alimentación 230 V / 16 A / 50 et 60 Hz

Dimensiones (L x a x alt.) 80 x 57 x 41 cm

Peso 33 kg

Grupo completo que incluye un carro con una 
turbina de baja presión.
La pistola HV230 con depósito inferior, así como la 
pistola larga con su extensión permiten adaptarse 
a cualquier tipo de trabajo

Todos los tipos de pinturas, tintes y barnices 
para interiores y exteriores que pueden ser 
pulverizados a baja presión.

Depósito 6 litros opcional - Ref : 90219
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GRUPO PARA PRODUCTOS
aquí toda la 
información 

COMPACTAIR
100

COMPACTAIR
200

Ref. 1012350 Ref. 1012370
Capacidad de cuba 10 L 10 L

Longitud flexible 5 m 5 m

Ajuste caudal producto sí sí

Ajuste anchura del chorro sí no

Regulación presión de aire sí sí

Dimensiones (L x a x alt.) 24 x 23 x 41 cm 24 x 23 x 48 cm

Peso 8 kg 9 kg

COMPACTAIR 100 es una cuba presurizada con 
salida de producto por su parte superior que se 
utiliza para aplicar pinturas, adhesivos y productos 
polícromos.

COMPACTAIR 200 es una cuba presurizada con 
salida de producto por su parte inferior que se 
utiliza para aplicar productos en pasta, de fibra y 
decorativos.
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PISTOLA
 AC-10-A

PISTOLA
 AC-20-A

PISTOLA
 AC-55-P

PISTOLA
 AC-75-P

PISTOLA
 AC-85-P

Ref. AC0010A Ref. AC0020A Ref. AC0055P Ref. 70123 Ref. 70137
Pistola con depósito 1 L 1 L - - -

Consumo de aire a 4 bar 250 L/min 275 L/min 275 L/min 200 L/min 200 L/min

Presión de trabajo 2 a 5 bar 2 a 5 bar 2 a 5 bar 2 a 5 bar 2 a 5 bar

Ajuste cuadal de producto sí sí sí sí sí

Ajuste anchura del chorro sí sí sí - -

Regulación presión de aire sí sí sí sí sí

Boquilla de origen 1,75 1,75 1,75 Ø 4, 6 & 8 mm Ø 6 & 8 mm

PISTOLA PARA PRODUCTOS
aquí toda la 
información 

Psitola de alta gama, adecuada a todo tipo de 
aplicaciones.

PATEUXPATEUX PATEUX
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PISTOLA PARA PRODUCTOS
aquí toda la 
información 

PISTOLA
 AC-15-G

PISTOLA
 AC-25-G

PISTOLA
 AC-50-G

PISTOLA
 AC-65-G

PISTOLA
 AC-70-G

Ref. AC0015G Ref. AC0025G Ref. 70141 Ref. 70121 Ref. 70122
Pistola con depósito 0,75 L 0,75 L 5 L 5 L 5 L

Consumo de aire a 4 bar 250 L/min 275 L/min 200 L/min 200 L/min 200 L/min

Presión de trabajo 2 a 5 bar 2 a 5 bar 2 a 5 bar 2 a 5 bar 2 a 5 bar

Ajuste cuadal de producto sí sí sí sí -

Ajuste anchura del chorro sí sí - - -

Regulación presión de aire sí sí sí sí sí

Boquilla de origen 1,75 1,75 Ø 6 & 8 mm Ø 3, 4, 6 & 8 mm Ø 8  & 20 mm

Pistola de alta gama, adecuada a todo tipo de 
aplicaciones con depósito superior. 

PATEUX PATEUX PAILLETTES



Smini
Eurospray

1,6 L/min 200 bar 0,75 kw
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PULVERIZADOR AIRLESS
aquí toda la 
información 

EUROSPRAY 
S mini

Ref. 51150

Presión máx. de trabajo 200 bar

Caudal máx. de producto 1,6 L/min

Potencia 0,75 kW

Alimentación 230 V - 50 Hz

Boquilla máx. (nueva) 0,021“

Dimensiones (L x a x alt.) 56 x 45 x 38 cm

Peso 18 kg

Soporte para maletín de 
accesorios

Bomba de 
desenganche 

rápido

Manguera de 
alimentación 

articulada

Rejillas laterales = 
mejor ventilación

Enrollador de cable 
integrado

Chasis robusto
sobre tacos de 
goma

Pistola 
ergonómica 
Europro

Fácil de usar

Práctico en la obra

Para pequeños y medianos trabajos de pintura
lacas, tintes para madera, barnices, imprimaciones, pinturas 
mate para techos, desinfectantes, esmaltes, tratamiento de la 
madera, etc.

Nuevo



SEurospray

1,6 L/min 200 bar 0,75 kw
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PULVERIZADOR AIRLESS
aquí toda la 
información 

EUROSPRAY 
S

Ref. 51100

Presión máx. de trabajo 200 bar

Caudal máx. de producto 1,6 L/min

Potencia 0,75 kW

Alimentación 230 V - 50 Hz

Boquilla máx. (nueva) 0,021“

Dimensiones (L x a x alt.) 56 x 48 x 94 cm

Peso 21,5 kg

Bomba de 
desenganche 

rápido

Tubo de aspiración de 
desenganche rápido

Chasis robusto con 
empuñaduras de 

transporte

Rejillas laterales = 
mejor ventilación

Pistola 
ergonómica 
Europro

Enrollador de 
cable integrado

Ruedas de PVC de 
gran diámetro

Brazo retráctil 
con enrollador de 
manguera

Soporte para maletín de 
accesorios

Fácil de usar

Práctico en la obra

Para pequeños y medianos trabajos de pintura
lacas, tintes para madera, barnices, imprimaciones, pinturas 
mate para techos, desinfectantes, esmaltes, tratamiento de la 
madera, etc.

Nuevo



EUROSPRAY

6,5 L/min 220 bar 3 kw
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aquí toda la 
información 

PULVERIZADOR AIRLESS

EUROSPRAY 
XL

Ref. 51300

Presión máx. de trabajo 220 bar

Caudal máx. de producto 6,5 L/min

Potencia 3 kW

Alimentación 230 V - 50 Hz

Boquilla máx. (nueva) 0,039“

Dimensiones (L x a x alt.) 68 x 61 x 85 cm

Peso 56 kg

Nuevo

Bomba de 
desenganche rápido

filtro de bomba

Chasis robusto
sobre tacos de goma

Rejillas laterales 
= mejor ventilación

pies de bomba de 
cierre rápido

Ruedas de gran 
diámetro

enrollador de 
manguera

Pistola
ergonómica
Europro COATSPRAY

Soporte para maletín de 
accesorios

Enrollador 
de cable 
integrado

SUPORTE

Fácil de usar

Práctico en la obra

potente y ergonómico para grandes obras.

Pinturas al agua o base de solvente: lacas, tintes para 
madera, barnices, imprimaciones, mateado de techos, 
desinfectantes, esmaltes, tratamiento de la madera, etc. 
Recubrimientos en película listos para usar.



600HYDROPRO

E

6 L/min 250 bar 2,2 kw
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aquí toda la 
información 

PULVERIZADOR AIRLESS

HYDROPRO 
600 E

Ref. 30893

Presión máx. de trabajo 250 bar

Caudal máx. de producto 6 L/min

Potencia 2,2 kW

Alimentación 230 V - 50 Hz

Boquilla máx. (nueva) 0,031“

Dimensiones (l x a x alt) manillar abierto 79 x 61 x 100 cm

Dimensiones (l x a x alt) manillar plegado 79 x 61 x 82 cm

Peso 83 kg

enrollador de 
manguera

transmisión 
por correa

RUEDAS 
INFLABLES

Brazo 
plegable

Pistola
ergonómica
Europro

Opción de motor de 
desconexión rápida para 
motor de combustión
Ref : 13876

Bomba 
Hidráulica

tubo de 
aspiración 
flexible

Su caña de succión le permite trabajar 
directamente desde un cubo de pintura

Práctico en la obra

potente y ergonómico para grandes obras.

Pinturas al agua o base de solvente: lacas, tintes para 
madera, barnices, imprimaciones, mateadores de techos, 
desinfectantes, esmaltes, tratamiento de la madera, etc.



800HYDROPRO

6,6 L/min 250 bar 3 kw

Premium
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PULVERIZADOR AIRLESS
aquí toda la 
información 

HYDROPRO 
800 PREMIUM

Ref. 30921

Presión máx. de trabajo 250 bar

Caudal máx. de producto 6,6 L/min

Potencia 3 kW

Alimentación 230 V - 50 Hz

Boquilla máx. (nueva) 0,051“

Dimensiones (L x a x alt.) 96 x 70 x 108 cm

Peso 83 kg

potente y ergonómico para grandes obras.

carrera lenta del pistón

equipado con un carrete de manguera 
giratorio

Proyección de pintura en grandes obras, revestimientos 
airless, revestimientos bituminosos, productos 
impermeabilizantes, etc.

caña
succión

filtro de bomba

Pistola
COATSPRAY

Europro

BOMBA HIDRÁULICA 
carrera lenta

chasis robusto

caja de 
herramientas

RUEDAS
GONFLABLE

enrollador de 
manguera con 
mango giratorio

interruptor 
con protección 
térmica

bomba elevadora 
para limpieza

transmisión
por correa

BOMBA
HIDRÁULICA

con manguera 
de 3m



1200HYDROFUT

12 L/min 250 bar Honda 9 CV

Honda
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PULVERIZADOR AIRLESS
aquí toda la 
información 

HYDROFUT
1200 HONDA

Ref. 30895

Presión máx. de trabajo 250 bar

Caudal máx. de producto 12 L/min

Motor Honda 9 CV 

Carburante E5

Boquilla máx. (nueva) 0,055“

Dimensiones (L x a x alt.) 118 x 73 x 108 cm

Peso 171 kg

Alimentación directa desde el barril de 
pintura

Alto caudal de producto de 12L/min

para grandes proyectos de pintura y 
recubrimiento

Para productos de capa fina para fachadas, 
revestimientos impermeables, pintura para tejados, etc.

Control 
hidráulico

sistema

BOMBA
HIDRÁULICA

con manguera 
de 3m

aspiración en 
el barril de 

producto

ruedas 
hinchables de 

gran diámetro

chasis 
reforzado 
con asas de 
transporte

Se puede utilizar 
un trípode de 
bomba opcional
Ref: 14392

motor 
trifásico de 
combustión 

interna 
o motor 

eléctrico
opcional

Filtro de bomba

enrollador 
de manguera 
motorizado con 
una capacidad 
máxima de 100 m 
en Ø16 mm



HYDROLINE

3 L/min 200 bar Honda 6 CV
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PULVERIZADOR AIRLESS
aquí toda la 
información 

Nuevo

HYDROLINE 
L

Ref. 51400

Presión máx. de trabajo 200 bar

Caudal máx. de producto 3 L/min

Motor Honda 6 CV 

Carburante E5

Boquilla máx. (nueva) 0,027“

Dimensiones (L x a x alt.) 118 x 110 x 80 cm

Peso 95 kg

Máquina para marcar líneas de carretera

máquina de bomba hidráulica

bomba de producto de cierre rápido

Pulverización de pintura vial para aparcamientos, 
carreteras, centros urbanos, campos deportivos, etc.

soporte de pistola 
regulable en altura y 

anchura 

pistola europro
paintspray

ruedas montadas 
sobre rodamientos

enrollador de 
manguera

filtro de bomba

panel de control

Manillar 
regulable en 

profundidad y 
altura

bomba hidráulica

ubicación del cubo 
de pintura

motor honda 
con arranque 
eléctrico

refrigerador 
hidráulico

rueda giratoria 
con bloqueo de 
posición



HYDROLINE

3 L/min 200 bar Honda 9 CV
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PULVERIZADOR AIRLESS
aquí toda la 
información 

Nuevo

HYDROLINE 
L autopropulsado

Ref. 51500

Presión máx. de trabajo 200 bar

Caudal máx. de producto 3 L/min

Motor Honda 9 CV 

Carburante E5

Boquilla máx. (nueva) 0,027“

Dimensiones (L x a x alt.) 118 x 110 x 80 cm

Peso 103 kg

Máquina autopropulsada para señalización 
vial

máquina de bomba hidráulica

bomba de producto de cierre rápido

Pulverización de pintura vial para aparcamientos, 
carreteras, centros urbanos, campos deportivos, etc.

soporte de pistola 
regulable en altura y 

anchura 

pistola 
europro
paintspray

Segunda pistola 
opcional

ruedas montadas 
sobre rodamientos

eje hidráulico con 
diferencial 

enrollador de 
manguera

filtro de bomba

panel de control

Manillar 
regulable en 

profundidad y 
altura

bomba hidráulica

ubicación del cubo 
de pintura

motor honda 
con arranque 
eléctrico

refrigerador 
hidráulico

rueda giratoria 
con bloqueo de 
posición

Autopropulsado



2,6 L/min 220 bar 1,5 kw

EUrOSPRAY
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PULVERIZADOR AIRLESS
aquí toda la 
información 

Nuevo

Bomba de diafragma hidráulica

ideal para trabajos de acabado e inyección

Para trabajos de pintura pequeños y me-
dianos

lacas, tintes para madera, barnices, imprimaciones, 
esteras para techos, desinfectantes, esmaltes, 
tratamiento de la madera, inyecciones, etc.

Soporte para maletín 
de accesorios

filtro de bomba

Bomba de 
diafragma 
hidráulica

deposito de 6 L 
con colador de 

succión

ajuste
de presión

Enrollador de 
cables integrado

ruedas de 
diseño

Chasis robusto 
sobre tacos de 
goma

suministrada con 
la pistola Europro 
PAiNTSPRAY

brazo con 
enrollador de 
manguera

EUROSPRAY 
PULSE
Ref. 51600

Presión máx. de trabajo 220 bar

Caudal máx. de producto 2,6 L/min

Potencia 1,5 kW

Alimentación 230 V - 50 Hz

Boquilla máx. (nueva) 0,025“

Dimensiones (L x a x alt.) 56 x 48 x 94 cm

Peso 23 kg
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EUROPROLAV 
15-200TH.2

EUROPROLAV 
15-250TH.2

EUROPROLAV 
18-280TH.2

EUROPROLAV 
22-500

Ref. 30958 Ref. 30858 Ref. 30859 Ref. 30548
Caudal 15 L/min 15 L/min 18 L/min 22 L/min

Presión variable  0 a 200 bar  0 a 250 bar  0 a 280 bar  0 a 500 bar

Potencia del motor HONDA 13 CV HONDA 13 CV HONDA 13 CV VANGUARD 34 CV

Combustible E5 E5 E5 E5

Dimensiones (L x a x alt.) 66 x 62 x 91 cm 66 x 62 x 91 cm 66 x 62 x 91 cm 109 x 70 x 85 cm

Peso 66 kg 77 kg 79 kg 160 kg

HIDROLIMPIADORAS ALTA PRESIÓN
aquí toda la 
información 

Hidrolimpiadoras ligera y robusta.I
Hay un modelo para cada tipo de obra.
Equipado con ubicaciones para enrollar las 
tuberías.

OPCION
Lanza telescópica 2x2 brins (1,80 a 3,80m) para lavado a presión - Ref. 80377

Lanza de fibra de vidrio y aluminio con 2 extensiones para hidrolimpiadora de alta presión.
Altura de trabajo: 5,6 metros, peso : 2,5 kg, presión máx. : 280 bares, temperatura de agua máx. : 100°C

Suministrada con : une boquilla de chorro plano 15 L/min 200 bares. Racor de conexión hembra de 3/8“ .

BOMBA 
REDUCIDA
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EUROPROPULVE 
V5-MONO

Ref. 91338
Caudal 10 L/min

Presión 15 bar

Potencia del motor 0,9 CV

Alimentación 230 V - 50 Hz

Dimensiones (L x a x alt.) 78 x 40 x 55 cm

Peso 26 kg

PULVERIZADOR 
aquí toda la 
información 

El EUROPROPULVE V5 es una hidrolimpiadora de 
nueva generación destinado para el uso de todo 
tipo de productos.
Está equipado con una bomba con carcasa de 
fundición y una válvula de 3 vías.
La válvula de 3 vías permite conectar 
simultáneamente el suministro de agua y la succión 
del producto. De esta manera, el usuario puede 
alternar entre las funciones de pulverización de 
producto y de enjuague sin tener que desconectar 
las mangueras mientras trabaja.

Antimusgo, aceite de desencofrado, hidrófugos, 
disolventes para despegar moquetas, 
desinfectantes, fijadores, etc...

OPCION
Lanza  2x2 hebras pulveradas (2,30 a 3,80 m) - Ref. 80375
Lanza  3x2 hebras pulveradas (2,30 a 5,60 m) - Ref. 80376
Lanza de fibra de vidrio y aluminio con 2 extensiones para pulverizador.
Altura de trabajo : 5,6 metros, peso : 2,5 kg, presión máx. : 15 bares
Suministrada con : une boquilla de chorro redondo y un racor macho de conexión para conectarla al 
pulverizador EUROPROPULVE V5

Lanza de fibra de vidrio y aluminio con 3 extensiones para pulverizador.
Altura de trabajo: 7,4 metros, peso : 3,7 kg, presión máx. : 15 bares
Suministrada con : une boquilla de chorro redondo y un racor macho de conexión para conectarla al pulverizador EUROPROPULVE V5
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SANDBLASTPRO 
30 LITRES

SANDBLASTPRO 
30 LITRES 

+ E40 
+ AEROREFRIGERANTE

SANDBLASTPRO 
30 LITRES 

+ E50TH 
+ AEROREFRIGERANTE

SANDBLASTPRO 
30 LITRES 

+ E100TH 
+ AEROREFRIGERANTE

SANDBLASTPRO 
30 LITRES 

+ E150TH 
+ AEROREFRIGERANTE

Ref. 30860 Ref. EC6003 Ref. EC6005 Ref. EC6006 Ref. EC6004
Presión máx. de 

trabajo 6 bar 6 bar 6 bar 6 bar 6 bar

Consumo de aire 450 L/min 450 L/min 450 L/min 450 L/min 450 L/min

Capacidad de tolva 30 L 30 L 30 L 30 L 30 L
Velocidad de giro 

compresor - 1420 tr/min 1215 tr/min 1300 tr/min 6800 tr/min

Caudal de aire 
absorbido compresor - 546 L/min (33 m3/h) 820 L/min (49 m3/h) 1080 L/min (65 m3/h) 1500 L/min (90 m3/h)

Motor compresor - 3 kW 6,75 kW 9,69 kW 15,5 kW
Dimensiones (L x a 

x alt.) 51 x 44 x 92 cm

Peso 32 kg

ARENADORA 
aquí toda la 
información 

Compacta y fácil de manejar, esta versátil 
arenadora está diseñada para pequeños trabajos 
de decapado:
• renovación de muebles viejos
• pequeños trabajos de renovación de fachadas
• limpieza suave de piedra
• preparación de surfaces metálicas (rejillas, 
puertas, etc.)
• restauración de vehículos viejos
• limpieza de graffiti de pared
• grabado en vidrio

SANDBLASTPRO 30 Len video



417
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ANCHO DE CHORRO *
Orifice 5 cm 10 cm 15 cm 20 cm 25 cm 30 cm
0,008“ 208 408
0,010“ 210 410
0,012“ 212 412
0,014“ 214 414
* La largeur du jet se mesureà 30 cm de la surface.

BOQUILLAS PARA MÁQUINAS DE PULVERIZACIÓN
Descomposición de la referencia de una boquilla:

Primer dígito = ángulo del chorro en grado,
y último = perforar la boquilla en milésimas de pulgada.
Ejemplo : 417 : 4 = 40° Ángulo de chorro. Esto equivale a : 40/2 = 20 cm de ancho de chorro a 30 cm del soporte.
Entonces 17 = Perforación de 17 milésimas de pulgada que corresponde al flujo.
Para pedir una boquilla, sustituya el XXX de la referencia por el número de la boquilla elegida.
Ejemplo: Referencia BBP417
Cuanto mayor sea el ángulo, más ancho será el rocío de pintura.
Cuanto mayor sea la perforación, mayor será el caudal producido.

BOQUILLAS ESTÁNDAR EUROPRO

Adecuado para todos los productos (viscosos, pinturas, barnices, etc.)

Ref. BST XXX Boquillas estándar EUROPRO

BOQUILLAS TWIN EUROPRO

Para todas las pinturas de interior y exterior, lacas, tintes, imprimaciones, etc.

Ref. BBP XXX Boquillas Twin EUROPRO

BOQUILLAS DE ACABADO EUROPRO

Ideal para barnices y antioxidantes.
 

Ref. BFF XXX Boquillas acabado EUROPRO

SOPORTE DE BOQUILLA

Para boquilla 7/8“

Ref. 51001

LIMPIADOR DE 
BOQUILLAS 1L

Ref. 51011

BOQUILLA RELOJ DE 
ARENA 200 ML
Para limpieza o almacenamiento.

Ref. 51010

ANCHO DE CHORRO *
Orifice 5 cm 10 cm 15 cm 20 cm 25 cm 30 cm
0,013“ 113 213 313 413
0,015“ 115 215 315 415
0,017“ 217 317 417 517
0,019“ 219 319 419 519 619
0,021“ 421 521 621
0,023“ 523 623
0,025“ 525 625
0,027“ 527 627
0,029“ 529 629
0,031“ 531 631
0,033“ 533 633
0,035“ 535 635
0,039“ 539 639
0,041“ 541
0,043“ 643
0,045“ 645
0,051“ 651
0,055“ 655
0,061“ 661
0,063“
0,065“ 665
* La largeur du jet se mesure à 30 cm de la surface.

ANCHO DE CHORRO *
Orifice 5 cm 10 cm 15 cm 20 cm 25 cm 30 cm
0,011“ 311
0,013“ 313
0,015“ 415 515
0,017“ 417 517
0,019“ 519
0,021“ 621
0,023“ 623
0,025“ 625
0,027“ 627
0,029“ 629
0,031“ 631
* La largeur du jet se mesure à 30 cm de la surface.

ACCESORIOS
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JUEGOS DE BOQUILLAS

Detalles de la composición
maletines en : 
www.euromair.com 

Ref. EC3052 Juego de 5 boquillas Airless Pintura interior

Ref. EC3053 Juego de 5 boquillas Airless Enlucido

Ref. EC3058 Juego de 5 boquillas Airless Pintura exterior

Pintura internior Enlucido Pintura exterior

TAMIZ A TOPE

La calidad de acabado óptima solo se puede lograr con pantallas a tope 
limpias.

 Filtro rojo, mallas 180, extra finas, para productos de baja viscosidad.
 Filtro amarillo, malla 100, fino, para productos fluidos
 Filtro blanco, malla 50, mediana, para emulsiones y pinturas murales.
 Filtro verde, malla 30, grueso, para productos gruesos.

Se vende individualmente.

Ref. 51002 30 malla, tosco

Ref. 51003 50 malla, medio

Ref. 51004 100 malla, fin

Ref. 51005 180 malla, extra fin

PISTOLA EUROPRO COATSPRAY 
CON SOPORTE DE BOQUILLA DE 7/8“

Ref. 51050

PISTOLA EUROPRO PAINTSPRAY 
CON SOPORTE DE BOQUILLA DE 7/8“

Ref. 51030

LIMPIADOR BOMBA DE 
PISTÓN, BOTELLA 1L

Ref. 51012

ACEITE 100 ML PARA 
BOMBA DE PISTÓN

Ref. 51015
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BOQUILLAS DE PROYECCIÓN

Permiten obtener distintos patrones de proyección en función del producto utilizado.

•	 Componente de metal endurecido,
•	 Limpieza fácil,
•	 Amplia variedad de diámetros.
•	 Fácilmente identificable gracias a los 

diferentes colores para cada diámetro.

EL + Ref. 90862 Junta tórica 34 x 1,5 para boquilla de proyección
Ref. 10043 Boquilla verde ø 3 mm
Ref. 10044 Boquilla azul ø 4 mm
Ref. 10045 Boquilla roja ø 5 mm
Ref. 10046 Boquilla amarilla ø 6 mm
Ref. 10047 Boquilla antracita ø 7 mm
Ref. 10048 Boquilla negra ø 8 mm
Ref. 10050 Boquilla ø 10 mm
Ref. 10052 Boquilla ø 12 mm

BOQUILLAS DE PROYECCIÓN

BOQUILLAS DE PROYECCIÓN CÓNICAS CON CLIP

JUEGO DE BOQUILLAS DE PROYECCIÓN 
PARA COMPACT-PRO

Ref. 11760 Ø8, 10, 12, 14, 16, 18, 20, 22

JUEGO DE BOQUILLAS DE REJUNTADO 
PARA COMPACT-PRO

Ref. 11759 Ø 10, 12, 14

Ref. MI3F00200101 Boquilla proyección ø 10 blanca 80SH
Ref. MI3F00200401 Boquilla proyección ø 10 negra 70SH
Ref. MI3F00200102 Boquilla proyección ø 12 blanca 80SH
Ref. MI3F00200402 Boquilla proyección ø 12 negra 70SH
Ref. MI3F00200103 Boquilla proyección ø 14 blanca 80SH
Ref. MI3F00200403 Boquilla proyección ø 14 negra 70SH
Ref. MI3F00200104 Boquilla proyección ø 16 blanca 80SH
Ref. MI3F00200404 Boquilla proyección ø 16 negra 70SH

Ref. MI3F00200201 Boquilla proyección ø 10 cónica blanca 80SH
Ref. MI3F00200501 Boquilla proyección ø 10 cónica negra 70SH
Ref. MI3F00200202 Boquilla proyección ø 12 cónica blanca 80SH
Ref. MI3F00200502 Boquilla proyección ø 12 cónica negra 70SH
Ref. MI3F00200203 Boquilla proyección ø 14 cónica blanca 80SH
Ref. MI3F00200503 Boquilla proyección ø 14 cónica negra 70SH
Ref. MI3F00200204 Boquilla proyección ø 16 cónica blanca 80SH
Ref. MI3F00200504 Boquilla proyección ø 16 cónica negra 70SH
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BOQUILLA DE TUNGSTENO ARENADORA

Ref. 14737 Ø3 mm

Ref. 14738 Ø4 mm

Ref. 14739 Ø5 mm

Ref. 14740 Ø6 mm

BOQUILLA DE GUNAGE

Ref. 20170 Ø30 mm

BOQUILLA DE UNIÓN DE MEDIO AJUSTE 
GEKA

Ref. MI8039000000 Boquilla Ø10 con accesorios Geka

Ref. MI8039000100 Boquilla Ø12 con accesorios Geka

Ref. MI8039000200 Boquilla Ø14 con accesorios Geka

BOQUILLAS DE TUNGSTENO ARENADORA 
VENTURI

Ref. 14741 Ø3 mm

Ref. 14742 Ø4 mm

Ref. 14743 Ø5 mm

Ref. 14744 Ø6 mm

KIT AGUJA PARA PISTOLA 
AC-10-A Y AC-15-G

Incluye 1 cabezal de aire, 1 boquilla y 1 aguja.

Ref. AC10140 Ø1,40 mm

Ref. AC10175 Ø1,75 mm

Ref. AC10250 Ø2,50 mm

KIT AGUJA PARA PISTOLA 
AC-20-A

Incluye 1 cabezal de aire, 1 boquilla y 1 aguja.

Ref. AC20140 Ø1,40 mm

Ref. AC20175 Ø1,75 mm

Ref. AC20220 Ø2,20 mm

Ref. AC20280 Ø2,80 mm

KIT AGUJA PARA PISTOLA 
AC-55-P

Incluye 1 cabezal de aire, 1 boquilla y 1 aguja.

Ref. AC55140 Ø1,40 mm

Ref. AC55175 Ø1,75 mm

Ref. AC55220 Ø2,20 mm

Ref. AC55280 Ø2,80 mm

KIT AGUJA PARA PISTOLA 
AC-25-G

Incluye 1 cabezal de aire, 1 boquilla y 1 aguja.

Ref. AC25140 Ø1,40 mm

Ref. AC25175 Ø1,75 mm

Ref. AC25220 Ø2,20 mm

Ref. AC25280 Ø2,80 mm
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KIT DE PULVERIZACIÓN PARA PISTOLA 
HV230 Y HV240

Incluye 1 cabezal difusor, 1 
boquilla y 1 aguja.

Ref. ACHV050 Ø 0,50 mm

Ref. ACHV100 Ø 1,00 mm

Ref. ACHV150 Ø 1,50 mm

Ref. ACHV250 Ø 2,50 mm

Ref. ACHV350 Ø 3,50 mm

MALETÍN EXTENSIÓN DE RODILLO DE PULVERIZACIÓN

El maletín contiene:
•	1 extensión de pulverización
•	1 suporte de boquilla 7/8“
•	4 boquillas EuroSpray 

Twin 515, 517, 519, 621
•	1 llave Allen de 5

Suministrado sin pistola y sin rodillo

Ref. 40027 Maletín completo

Ref. 14419 Solo extensión de pulverización

LANZA COMPLETA ABS EN MALETÍN

Este maletín incluye :
•	1 lanza en ABS
•	8 boquillas de Ø3, 4, 5, 6, 7, 8, 10 & 12mm
•	2 bolas limpiadoras Ø30
•	1 barrena limpiadora
•	1 llave Allen de Ø7 mm 

Ref. 90657 Para Droppro 4P

Ref. 90656 Para Droppro 8P, 14P y 30P

LANZA COMPLETA DE ALUMINIO PARA 
PRODUCTOS ABRASIVOS EN MALETÍN

Este maletín incluye :
•	1 lanza en aluminio para productos abrasivos,
•	8 boquillas de Ø3, 4, 5, 6, 7, 8, 10 & 12mm
•	2 bolas limpiadoras Ø50
•	1 barrena limpiadora
•	1 llave Allen de Ø7 mm

Ref. 90654 Para Droppro, Mixpro y Compact-Pro

BOQUILLAS ROTATIVA COMPLETA

Ref. 12190 Pour 12-150 con racor KW

Ref. 12186 Pour 15-200 con racor KW

Ref. 12187 Pour 15-250 con racor KW

Ref. 12188 Pour 18-280 con racor KW

Ref. 13019 Pour 22-500 con racor ST-45
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LANZA COMPLETA ENFOSCADO ABS EN 
MALETÍN

Este maletín incluye :
•	1 lanza para enfoscado en ABS con contacto de arranque
•	2 bolas limpiadoras Ø50
•	1 cepillo de limpieza
•	1 barrena de limpieza
•	1 varilla desatascadora
•	1 llave Allen de Ø7

Ref. 12030 Para Mixpro 14 y 28

LANZA COMPLETA MORTERO

Este maletín incluye :
•	1 lanza para mortero en ABS
•	3 boquillas de rejuntado Ø10 ,12 & 14 mm
•	8 boquillas de proyección (Ø8 a 22 mm)
•	2 bolas limpiadoras Ø50
•	1 cepillo de limpieza
•	1 barrena de limpieza
•	1 varilla desatascadora
•	3 llaves Allen de Ø3, 4 y 7

Ref. 11833 Para Mixpro 14 y Compact-Pro

LANZA COMPLETA MORTERO

Este maletín incluye :
•	1 lanza para mortero en ABS
•	3 boquillas de rejuntado Ø10 ,12 & 14 mm
•	8 boquillas de proyección (Ø8 a 22 mm)
•	2 bolas limpiadoras Ø50
•	1 cepillo de limpieza
•	1 barrena de limpieza
•	1 llave Allen de Ø7

Ref. 14690 Para Compact-Pro 60, 70 y 80

LANZA COMPLETA ABS-S.A.T.E. EN 
MALETÍN

Este maletín incluye:
•	1 lanza ABS-para SATE
•	1 kit de regulación de aire
•	1 collarín roscado para instalar boquillas de aplicación en 

cordón
•	3 boquillas de aplicación en cordón Ø10, 12 & 14
•	5 boquillas de proyección n° 5, 6, 7, 8, & 10
•	2 bolas limpiadoras, 1 llave Allen de 7mm, 1 barrena de 

limpieza

Ref. 12045 Para Mixpro y Compact-Pro
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MALETÍN ESPECIAL S.A.T.E. LANZA NEUMÁTICA

Lanza para proyección de mortero adhesivo y enlucido para acabado a utilizar con 
las máquinas Compact-Pro. Pistola para la aplicación de pegotes o cordones de 
adhesivo.

La maletín para SATE incluye lo siguiente:
•	1 manguera de manipulación para aire y producto de Ø 19 mm x 2 m,
•	1 lanza de proyección para SATE,
•	3 boquillas de proyección de Ø 6, 7 y 8,
•	1 bola limpiadora de diámetro pequeño,
•	1 bola limpiadora de diámetro grande, tapón macho y tapón hembra para 

manguera de producto,
•	1 pistola de arranque neumático para aplicación en cordón,
•	1 difusor para 4 cordones,
•	1 boquilla de aplicación de pegotes de Ø 12 mm,
•	1 llave Allen de 7 mm
•	1 kit completo de cepillos y varillas de limpieza.

Ref. 30876

LANZA COMPLETA PASTOSO ESTÁNDAR

Este maletín incluye :
•	1 lanza decorativos
•	3 boquillas de rejuntado Ø10 ,12 & 14 mm
•	8 boquillas de proyección (Ø8 a 22 mm)
•	2 bolas limpiadoras Ø30 y 2 Ø50

Ref. 30926 Para Compact-Pro

LANZA COMPLETA TRADICIONAL PARA MORTERO 
DE CEMENTO Y MORTERO DE CAL 

Este maletín incluye :
•	1 lanza para mortero tradicional
•	3 boquillas de rejuntado Ø10 ,12 & 14 mm
•	8 boquillas de proyección (Ø8 a 22 mm)
•	2 bolas limpiadoras Ø30
•	2 bolas limpiadoras Ø50

Ref. 30808 Para Compact-Pro
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LANZA ALUMINIO ESTÁNDAR

Ref. MI8010003005 Para MIXPRO 28, 30 y 50

LANZA DE PROYECCIÓN ABS 30 CM

Ref. 14938

LANZA ALUMINIO ESTÁNDAR CON 
CONEXIÓN GIRATORIA

Ref. MI8010003011 Para MIXPRO 28, 30 y 50

LANZA ALUMINIO ESTÁNDAR LARGO

Largo 717 mm

Ref. MI8010003007 Para MIXPRO 28, 30 y 50

LANZA COMPLETA PASTOSO BOHMER EN MALETÍN

Este maletín incluye :
•	1 lanza BOHMER adaptador aluminio
•	8 boquillas de proyección (Ø8 a 22 mm)
•	3 boquillas de rejuntado Ø10 ,12 & 14 mm
•	2 bolas limpiadoras Ø30 y 2 Ø50

Ref. 30924 Para Compact-Pro

LANZA DE PROYECCIÓN SOLO TIPO NL, 
ADAPTADOR ALUMINIO 

Ref. 14393

LANZA ALTA VELOCIDAD

Ref. 13813 Conexión acero Ø35mm doble válvula de aire*

Ref. MI8010003300 Conexión acero Ø35mm válvula de aire única
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LANZA CÁÑAMO EN MALETÍN

Ref. 30662 ø 50 - 2 cabezas 

Ref. 30843 ø 50 - 3 cabezas 

Ref. 40037 ø 50 - 4 cabezas 

Ref. 30972 ø 63 - 2 cabezas 

Ref. 30996 ø 63 - 3 cabezas 

Ref. 40039 ø 63 - 4 cabezas 

LANZA DE FLOCADO

Ref. 12242 Lanza de flocado 2 cabezas

Ref. 30712 Lanza de flocado 4 cabezas

LANZA INSUFFLACIÓN PARA TURBISOL

Peso de la lanza: 2 kg.

Entregado en un maletín con:
1 sierra de perforación Ø100 mm
2 calzos de 15 mm de espesor

Ref. 30477 Lanza de soplado en maletín

Ref. 30383 Sierra de copa Ø100mm

Caño otativo
Conexión
pipa
punto de 
inflexiónPuñado

Orientación del pico

Filtro 
incorporado

LANZA DE GUNITADO INDIVIDUAL PARA 
MÁQUINA X-PRO

Ref. 20145

KIT FLOCADO PARA TURBISOL

Kit ligero y compacto para flocado a alta presión, a utilizar con la máquina de 
soplado/insuflado de aislamiento de guata. La bomba deja automáticamente 
de funcionar cuando se cierra la válvula de agua.
Suministrado con : 1 manguera 
de 25 metros con racor de 
conexión, 1 Lanza de flocado 
con 2 cabezales en maletín, 
3 pares de boquillas para 
distintos caudales, 1 llave 
inglesa pequeña, 1 juego de 
agujas calibradas para limpiar 
las boquillas.

Ref. 30527

Bomba axial sí
Presión máx de 30 à 100 bar
Caudal 7 L/min (420 L/h)
Entrada de agua rapide
Giro de la bomba 2800 tr/min
Potencia del motor 1,6 CV
Tensión nominal 230 V
Intensidad nominal 16 A
Dimensiones (Lxaxalt) 73 x 44 x 60 cm
Peso 21 kg
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Ref. 14751 Bec 45° Ø18 x 190 mm

Ref. 14752 Bec 45° Ø25 x 250 mm

Ref. 14753 Bec 45° Ø30 x 250 mm

Ref. 14754 Bec 45° Ø38 x 310 mm

Ref. 14747 Bec 90° Ø18 x 190 mm

Ref. 14748 Bec 90° Ø25 x 250 mm

Ref. 14749 Bec 90° Ø30 x 250 mm

Ref. 14750 Bec 90° Ø38 x 310 mm

LANZA PARA INSUFLADO PARA TURBISOL

Lanza con entrada de producto en Ø40 y Ø50. Se vende sin boquilla. Entregado en maletín.

Ref. 40042

MANÓMETRO PARA MÁQUINA DE 
SOPLADO/INSUFLADO
Imperativo: antes de 
hacer la insuflación, 
controle la presión 
de la máquina.

Ref. 12241

AGUJA DE INYECCIÓN

Ref. C23369 Ø50 mm

Ref. C23216 Ø63 mm

Ref. C23217 Ø75 mm

BOQUILLA DE 45° PARA LANZA INSUFLADO

Para lana de roca, lana de vidrio, fibra mineral, grano de corcho, cuentas de poliestireno.

BOQUILLA DE 90° PARA LANZA INSUFLADO

Para guata de celulosa, fibra de madera, grano de corcho, cuentas de poliestireno.
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EXTENSIÓN MANGUERA AIRE-PRODUCTO COMPACT-PRO

EXTENSIÓN MANGUERA PRODUCTO DE FUNDICIÓN ACCESORIO DE ALUMINIO 

No olvide pedir el cable de extensión y las bolas de limpieza adecuadas para mangueras

Ref. 12909 Para Jetmix y Mixpro 14  - Ø19 x 5m

Ref. 11897 Para Jetmix y Mixpro 14  - Ø19 x 10m

Ref. 12086 Para Jetmix y Mixpro 14  - Ø25 x 10m

Ref. 12026 Para Jetmix y Mixpro 14  - Ø25 x 20m

Ref. 12084 Para Mixpro 14 - Ø32 x 20m

Ref. 12085 Para Compact-Pro 20 a 50 Ø32 x 40m

Ref. 12034 Para Compact-Pro 20 a 50 Ø35 x 20m

Ref. 12017 Para Compact-Pro 20 a 50 Ø35 x 40m

Ref. 50046 Ø25 x 5m

Ref. 11633 Ø25 x 10m

Ref. 12213 Ø25 x 15m

Ref. 90187 Ø32 x 5m

Ref. 50050 Ø32 x 10m

Ref. 12169 Ø32 x 15m

Ref. 12076 Ø32 x 20m

Ref. 12039 Ø35 x 10m

Ref. 12170 Ø35 x 15m

Ref. 12077 Ø35 x 20m

EXTENSIONES
Equipado con acoplamientos rápidos, se adapta fácilmente.

El cable de extensión se conecta a la nariz de la bomba.

MANGUERA ADAPTADORA DE AIRE/PRODUCTO 
PARA PISTOLAS AC-75-P & AC-85-P

Ref. 11121 Ø19mm x 2 m para 4P

Ref. 11123
Ø19mm x 2 m para 8P, 14P y 30P y Compact-
pro

EXTENSIÓN MANGUERA DE 
MANIOBRABILIDAD
Para COMPACT-PRO Junta .

Ref. 14391 Ø25 x 5 m

EXTENSIÓN MANGUERA AIRE-PRODUCTO 
MANIABLE

Ref. 50049 Ø25 x 5 m
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FLEXIBLE ALTA PRESIÓN PARA 
PULVERIZADOR SIN AIRE

Ref. 40052 2 x 1/4"F x 15m - 270 bar

Ref. 40072 2 x 3/8"F x 2,5m - 250 bar

Ref. 40053 2 x 3/8"F x 15m - 250 bar

Ref. 40071 2 x 1/2"F x 15m - 250 bar

EXTENSIÓN MANGUERA PRODUCTO 
EUROPROPULVE 

Ref. 80369 Ø13 x 10m

EXTENSIÓN MANGUERA HIDROLIMPIADORA ALTA 
PRESIÓN (ACCESORIOS MASCULINOS Y FEMENINOS)

Ref. 91334 Ø8 - 315 bar x 10m - conexión 22-150 M-F

Ref. 91335 Ø8 - 315 bar x 20m - conexión 22-150 M-F

Ref. 12775 Ø10 - 500 bar x 20m - conexión 24-150 F-F

MANGUERA MÁQUINA DE SOPLADO/
INSUFLADO

Ref. 12183 Ø51 x 25m

Ref. 11920 Ø63 x 25m

Ref. 12279 Ø75 x 25m

MANGUERA MÁQUINA DE SOPLADO/
INSUFLADO SEMIRRÍGIDO

Ref. 14948 Ø63 x 15m semirrígida 

Ref. 14951 Ø75 x 15m semirrígida 

EXTENSIÓN DE MANGUERA PRODUCTO 
PARA MINIJET, JETPRO & JETMIX

Ref. 14814 Ø19 x 10m

Ref. 14914 Ø19 x 15m

Ref. 14821 Ø19 x 17,5m

Ref. 14854 Ø19 x 20m

Ref. 12800 Ø25 x 20m

EXTENSIÓN MANGUERA PRODUCTO DE COLADO CONEXIÓNES ACERO

No olvides:
•	 el cable de extensión y las bolas de limpieza adecuadas para mangueras
•	 El accesorio de limpieza (Ref. : MI8028001008) para mangueras en Ø32mm para MIXPRO 28 a 50

Ref. 14138 Para Mixpro 28 a 50  - Ø25 x 10m

Ref. 14139 Para Mixpro 28 a 50 - Ø25 x 20m

Ref. 14140 Para Mixpro 28 a 50 - Ø32 x 20m

Ref. 13466 Para Compact-Pro 50,100 X-Pro 60 a 200 Ø50 x 10m M-F 50

Ref. 13467 Para Compact-Pro 50,100 X-Pro 60 a 200 Ø50 x 20m M-F
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EXTENSIÓN AIRE

Para pistola, con conectores 
rápidos con paso de aire de 
6 mm.

Ref. 30308 Largura 10 m x Ø 6 mm

Ref. 30307 Largura 10 m x Ø 10 mm

EXTENSIÓNES AIRE CON 1/2 CONEXIÓN 
EXPRÉS

Para máquina de proyección.

No compatibles con 
compresores 50 y 100 (TR o 
TH) y 150TH.

Ref. 30306 Largura 12,5 m x Ø16 mm

Ref. 30305 Largura 25 m x Ø16 mm

EXTENSIÓN AIRE MIXTO

Conector de media vuelta 
en un extremo y de conexión 
rápida en el otro. Paso de aire 
de 6 mm.

Largura 10 m x Ø 10 mm

Ref. 91357

EXTENSIÓN AIRE MIXTO

Conector de media vuelta 
en un extremo y de conexión 
rápida en el otro. Paso de aire 
de 8 mm.

Extensión aire mixto
10 m x Ø 13 mm

Ref. 11579

EXTENSIÓN AIRE CAUCHO

Para los modelos de compresores 50 y 100 (TR o TH) y 150TH, 
equipada con conectores de media vuelta y juntas resistentes a altas 
temperaturas.

Ref. 90451 20m x Ø19 mm

DEPÓSITO DE RESERVA DE 60 LITROS 
PARA MIXPRO

El recipiente de aporte permite 
obtener un caudal de agua uniforme 
cuando, por ejemplo, el que se 
suministra en la obra es irregular. Este 
recipiente cuenta con una válvula 
automática de corte de agua y una 
manguera de conexión de 1 metro 
de largo.

Ref. 13883

FILTROS PARA PORTAFILTRO
PISTOLA MINIJET Y JETPRO

Ref. 30829 Filtro 10 mallas 

Ref. 30667 Filtro 18 mallas 

Ref. 30668 Filtro 30 mallas 

SOPORTE DE FILTRO COMPLETO PISTOLA 
JETPRO Y MINIJET
Montado entre la pistola y el soporte de la boquilla, 
Filtra las impurezas.

CUIDADOSO: 
El portafiltros se entrega sin filtro

Ref. M07050
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KIT EFECTO GOTELÉ MINIJET Y JETPRO

Requiere el uso de un compresor mínimo de 3CV (no suministrado).

Ref. 14780

PISTOLA PARA PRODUCTOS EN PASTA AC-
85-P CON ARRESTO DE AIRE
Pistola para productos en pasta,
 ideal para proyectar corcho.

Consumo de aire 
a 4 bar : 200L/min.

 
Suministrada con 2 boquillas Ø 6 y 8mm.

No olvides la pipa
Adaptación aire-producto
 ref. 11121 o 11123.

Ref. 70137 Para Droppro y Compact-Pro

KIT DE PINTURA ACRÍLICA

Ref. 40047 Para MINIJET y JETPRO

MALETÍN FILTRO Y PORTAFILTRO JETPRO 
Y MINIJET

El maletín se compone de :
•	1 Portafiltro
•	9 filtros 10 malla
•	10 filtros 18 malla
•	9 filtros 30 malla

Ref. EC3054  

MALETÍN CON SISTEMA ANTIBULTOS 
PARA MIXPRO

El maletín se compone de :
•	1 sistema antigrumos
•	1 filtro  de 0,5 mm
•	1 filtro de 1,0 mm
•	1 filtro de 1,5 mm
•	1 filtro de 2,0 mm
•	1 filtro de 3,0 mm

Ref. 30744 MIXPRO 14

Ref. 30796 MIXPRO 28, 30 y 50

HÉLICE POTENCIADO HELICOIDAL PARA 
MIXPRO
Sistema helicoidal en acero inoxidable de 1“ para MIXPRO. Instalado 
entre el cuello de la bomba y la manguera, hace que el producto sea 
más fluido y elimina la mayoría de los grumos.

ATENCIÓN: se entrega el 
sobremezclador sin filtro. 
(Ver filtros al lado)

Ref. 12747 MIXPRO 14

Ref. 14293 MIXPRO 28, 30 Y 50

FILTRO HELICOIDAL PARA HÉLICE POTENCIADA 
ACERO INOXIDABLE NUEVO MODELO

Ref. C20666 Malla de 0,5 mm

Ref. C20700 Malla de 1,0 mm

Ref. C20795 Malla de 1,5 mm

Ref. C20796 Malla de 2,0 mm

Ref. C20797 Malla de 3 mm
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VACIADOR DE SACOS

Diseñado especialmente para ajustarse al depósito de la máquina de 
proyección, permite vaciar rápidamente los sacos de enlucido premezclado.

EL +
•	Permite el uso de productos en bolsas listos para usar
•	Diseñado específicamente para proyectar tanques de máquinas

Ref. 101100 Vaciador de saco 8P Ref. 101100 Vaciador de saco MINIJET 80

Ref. 90644 Vaciador de saco 14P Ref. 90644 Vaciador de saco MINIJET 120

Ref. 1005237 Vaciador de saco 30P Ref. 1005237 Vaciador de saco JETPRO

Ref. 30437 Vaciador de saco CP JUNTA 20, CP 30, 35, 40,45 & 50 Ref. 80671 Vaciador de saco JETMIX

EXTENSIÓN DE PROYECCIÓN DE CODO 
PARA LANZA PRODUCTOS EN PASTA

Prolongador de lanza de proyección 
acodada de 1 metro que facilita la 
aplicación del producto tanto en 
planta como en altura, haciendo si 
más cómoda la tarea del operario. 
Se suministra sin boquilla de 
proyección.

Ref. 30549 Para Droppro y Mixpro

EXTENSIONES DE BOQUILLA

Extensión completa de la boquilla, 
rosca G, con soporte sin boquilla.

Ref. 51006 Extensión 15 cm

Ref. 51007 Extensión 30 cm

Ref. 51008 Extensión 45 cm

Ref. 51009 Extensión 60 cm

EXTENSIÓN DE PROYECCIÓN

Muy ligera, fabricada en aluminio, esta 
extensión de proyección le permite trabajar 
en el techo sin necesidad de una escalera.
Se vende sin boquilla, anillo ni lanza de 
proyección..

Ref. 103507 Extensión de proyección 0,50 m

Ref. 103502 Extensión de proyección 1,00 m

Ref. 103503 Extensión de proyección 1,50 m

LANZA PARA NIVELADORES

Ideal para una difusión del 
producto.

Atención: para productos de fibra, 
retire la tapa.

Ref. 12019 Para Jetmix y Mixpro 14

Ref. 14136 Para Mixpro 28,30 y 50

KIT VIBRADOR

Ref. 12040 Para CP 10 joint, CP 15, 20 & 30

Ref. MI8100001360 Para MIXPRO 28

BOLA LIMPIEZA

Ref. 20010 Ø 20mm

Ref. 20005 Ø 30mm

Ref. 13303 Ø 35mm

Ref. 90566 Ø 50mm

Ref. 20049 Ø 60 mm

Ref. 13882 Ø 70mm

Ref. 20048 Ø 100mm
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COLLARÍN DE SALIDA AIRE

Difusor de salida de aire para aplicar cordones de producto con la 
máquina de proyección.

Ref. M10062

KIT REGULACIÓN DEL AIRE PARA LANZA DE 
PROYECCIÓN

Ref. 11414

MANDO SIN CABLES TURBISOL

Mando de control inalámbrico de 45 m de alcance, fácil de instalar.

Ref. 30620 1 canal

Ref. 14993 3 canales

EXTENSIÓN TELEMANDO CON CABLE 

MANDO SIN CABLES PARA X-PRO

Ref. 14857 X-Pro D60 & D80

Ref. 40057 X-Pro E70

Ref. 14917 X-Pro D140

Ref. 20700 X-Pro D200

MANDO SIN CABLES MIXPRO

Ref. 30805 Para MIXPRO 14 & CP 55 & CP 100

Ref. 40024 Para MIXPRO 28

Ref. 12903 5m

Ref. 12904 10m

Ref. 12905 15m

Ref. 12906 20m

Ref. 12908 25m

Ref. 14787 30m

Ref. 12907 40m

EXTENSIÓN CABLE ELÉCTRICO

Deberá desenrollarse totalmente antes de utilizarse !

Ref. 91160 16A - 4G x 2,5mm2 - 40m (pour 50TR)

Ref. 91161 32A - 4G x 6mm2 - 40m (pour 100TR)
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KIT BOMBA SOLADO AUTONIVELANTE

Ref. 13326 Bomba MAP 9 para X-Pro D80

KIT BOMBA DE ENFOSCADO PARA JETMIX

Ref. 13545

KIT BOMBA DE IDROFUGADO

Ref. 40056

CARRO TRANSPORTE MEZCLADOR

Sólo el carro : L 60 x a 66 x alt. 77 cm - 11 kg
Carro con mezclador : L 75 x a 94 x alt. 82 cm - 86 kg

Ref. 30480

HÉLICE MEZCLADORA DE PALAS

Hélice para mezcladoras de mortero y yeso 
COMPACT-PRO.

Ref. C20260

KIT BOMBA PARA MINIJET

Lanza para transformar
la MINIJET 80 o 120 
en 8P.

Ref. 15027

KIT CONVERSIÓN MOTOR TÉRMICO

Ref. 13876 Motor térmico HONDA GX270-9 CV

KIT CONVERSIÓN MOTOR ELÉCTRICO

Ref. 13787 Motor eléctrico 5,5 KW 400V
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RAMPA DE LIMPIEZA MEZCLADOR CP 30

Permite limpiar el mezclador mientras sigue quedando revestimiento 
en la tolva de la máquina.

Ref. C20594

EXTENSIÓN DEL DEPÓSITO JETMIX* & 
MIXPRO 70
Capacidad 50 L.

Encaja en el depósito del JETMIX* o en el depósito de la  
mezcladora MIXPRO 70. Si la extensión se utiliza  
en elJETMIX*, la unidad de eliminación de bolsas sigue siendo 
adaptable. 

* Para su uso en el JETMIX 
es necesario pedir la pieza de 
prolongación y la rejilla 
desmontable (Ref. 13544).

Ref. C21384

REJILLA EXTRAÍBLE

Rejilla de seguridad para productos en pasta
 para JETMIX.

Ref. 13544

DEPÓSITO DE ACERO INOXIDABLE 60 L 

Depósito de acero inoxidable de 60 L para pulverizador airless HYDROPRO 800 y EUROSPRAY XL.

Vaciador de sacos opcional 
disponible Ref : 101100

Ref. WN10011

EJE SECUNDARIO MEZCLADORA

Para Mezclador MIXPRO 70

Ref. C21398 Rosca 15

Ref. C21269 Rosca 25

Ref. C21449 Rosca 40

TRIPODE BOMBA HYDROFUT

Ref. 14392
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PLATAFORMAS ABRASIVAS PARA 
TALOCHPRO

(A) Este disco se utiliza para 
alisar el yeso tradicional. 
(B & C) Estos discos de cuatro 
o seis hojas se utilizan para 
alisar superficies a base de 
yeso. 
(D) Bloc de notas.

Ref. MI3M00302700 (A) Disco para fratasado

Ref. MI3M00302703 (B) Disco para alisado 4 hojas

Ref. MI3M00302709 (C) Disco para alisado 6 hojas

Ref. MI3M00300220 (D) Disco para granallado 

DISCO CEPILLO DE METAL PARA 
TALOCHPRO
Para limpiar la piedra, dientes en latón.

Ref. 30635 Ø 250 mm

Ref. 30638 Ø 350 mm

ESPONJAS DE MORTERO PARA 
TALOCHPRO  

(A) Se usa en un ambiente de 
temperatura moderada (aprox. 15°C).
(B) Se usa en el invierno cuando el 
material tarda más a secar (entre 5°C 
y 10°C).
(C)Se usa en un ambiente de 
temperatura media alta (más de 
15°C). Utilizable en paredes interiores.

Ref. MI3M00300204 (A) Esponja azul suave

Ref. MI3M00300203 (B) Esponja dura blanca

Ref. MI3M00300201 (C) Esponja marrón semidura

SOPORTE PARA TECHO TALOCHPRO

Ref. MI8028002000

ESPONJAS ESPECIALES DE ACABADO

 
Estas esponjas se utilizan para el acabado. 
La elección de la esponja viene determinada por el tipo de 
material y el tipo de acabado que se desee conseguir.

Ref. MI3M00300212 (A) Naranja S20 tipo goma blanda
Ref. MI3M00300213 (B) Azul  tipo goma semidura
Ref. MI3M00300210 (C) Naranja yeso especial
Ref. MI3M00300214 (D) Gris tipo caucho duro
Ref. MI3M00300211 (E) Rojo S16 tipo goma blanda

SUPLEMENTE TOLVA MIXPRO 28

Ref. C20084

TAMIZ VIBRANTE - C.P 60

Ref. 30828
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KIT ROTOR/CAMISA MAP

KIT ROTOR/CAMISA JET 

KIT ROTOR/CAMISA  MIXPRO

Ref. 30441 Kit Rotor/Camisa EUROPRO MAP1 para Polymair®

Ref. 30443 Kit Rotor/Camisa MAP 2 para Droppro 8P

Ref. 30479 Kit Rotor/Camisa MAP 3 para Droppro 4P, CP15

Ref. 30822 Kit Rotor/Camisa MAP 3 mini para Mixpro 14

Ref. 30863 Kit Rotor/Camisa MAP 3 Regulable para CP joint 10

Ref. 30444 Kit Rotor/Camisa MAP 4 para Droppro 14P

Ref. 30445 Kit Rotor/Camisa MAP 5 para Droppro 30P

Ref. 30446 Kit Rotor/Camisa MAP 6 para CP30, 40, CP Joint 20

Ref. 30541 Kit Rotor/Camisa MAP  7 para CP35, 45

Ref. 30802 Kit Rotor/Camisa MAP  8 para CP60

Ref. 30824 Kit Rotor/Camisa MAP 9 para CP120

Ref. 30905 Kit Rotor/Camisa MAP 11 Jumbo para CP55, 60, 70, 80

Ref. 30542 Kit Rotor/Camisa JET 1 para miniJET 80

Ref. 30791 Kit Rotor/Camisa JET 2 para miniJET 120, Jetpro 100-7

Ref. 30629 Kit Rotor/Camisa JET 3 para Jetpro 120-7

Ref. 30864 Kit Rotor/Camisa JET 4 para Jetpro 160 y JetBag

Ref. 30792 Kit Rotor/Camisa JET 4 BOOSTER para Jetpro 160 y JetBag

Ref. 30851 Kit Rotor/Camisa JET 5 para Jetpro 130-7

Ref. 40041 Kit Rotor/Camisa JET 5 BOOSTER para Jetpro 130-7

Ref. 30771 Kit Rotor/Camisa MIXER 1 - 22L/min pour Mixpro 50

Ref. 30772 Kit Rotor/Camisa MIXER 2 - 27L/min pour Mixpro 50

Ref. 30773 Kit rotor/Camisa MIXER 3 - 32L/min pour Mixpro 50

Ref. 30774 Kit Rotor/Camisa MIXER 4 - 40L/min pour Mixpro 50

Ref. 30775 Kit Rotor/Camisa MIXER 5 - 50L/min pour Mixpro 50

Ref. 30562 Kit Rotor/Camisa MIXER 26 - 16L/min pour Compact-Pro 25

Ref. 30861 Kit Rotor/Camisa MIXER 26 - 16L/min pour Mixpro 28 y Mixpro 30

Ref. 30862 Kit Rotor/Camisa MIXER 30 - 20L/min pour Mixpro 28, Mixpro 30

Ref. 30561 Kit Rotor/Camisa MIXER 32 - 28L/min pour Mixpro 28
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ACCESORIOS PARA LIMPIEZA DE 
BOQUILLAS
Para limpiar correctamente las boquillas.

Ref. 70296 Agujas calibradas (12 udes)

Ref. 1022035 Cepillo de limpieza

Ref. 1001017 Varilla desatascadora

CODO PISTOLA PARA GOTELÉ

Para pistolas AC-50-G, AC-
65-G y AC-70-G.

Ref. 60019

PISTOLA DE INFLADO

Indispensable para controlar y ajustar 
la presión de los neumáticos. Robusta 
y funcional, su dial graduado es muy 
preciso.

Racor rápido:  . . . . . . .       macho  Ø 6mm
Longitud del tubo flexible: . . . . .     40 cm

Ref. 60034

FILTRO TAMIZ DEPÓSITO DE 1 LITRO

Ideal para filtrar la pintura y garantizar una aplicación perfecta.

Ref. 91391

EXTENSIÓN DE ÁNGULO RADIADOR

Sólo para pistola Volumair HV230 y HV240. 
Extensión de 30 cm con ángulo de pulverización de 45° y cabezal 
giratorio. Para utilizar con aguja de ø 1,5 mm.

Ref. 1021319 Para HV 230 & 240

VISCOSÍMETRO 

Viscosímetro para encontrar la dilución ideal 
del producto. Cómo usar el viscosímetro? 
Diluya cierta cantidad de pintura con el 
diluyente adecuado.
Llene el viscosímetro hasta el borde y deje 
que la pintura fluya a través del orificio 
inferior mientras mide el tiempo transcurrido 
hasta que el hilo de pintura se interrumpe.
Compruebe si el tiempo coincide con los 
valores indicados en los cuadros mostrados 
a la derecha:

- si el tiempo es superior al indicado, añada 
diluyente.
- si el tiempo es inferior, añada más pintura.

Ref. 1000099

KIT ESCOBILLAS PARA LIMPIEZA

Para limpiar bien las boquillas.

El kit incluye lo siguiente:
•	1 cepillo,
•	1 escobilla de Ø 10 mm x 310 mm,
•	1 escobilla de Ø 10 mm x 230 mm,
•	1 escobilla de Ø 10 mm x 160 mm,
•	1 escobilla de Ø 8 mm x 150 mm,
•	1 juego de 5 míniescobillas de Ø 3, 4, 5, 6 y 

7 mm respectivamente,
•	1 juego de 6 baresrenas limpiadoras,
•	1 pincel.

Ref. 30462

PRODUCTOS . . . . . . . . . . .           TIEMPO PRODUCTOS . . . . . . . . . . .           TIEMPO

Pintura para edificios: Pintura industrial

Gliceroftálica . . . . . . . . . . . . . .              25 a 30 seg.
Vinílca . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                   30 a 35 seg.
Acrílica . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                   30 a 35 seg.
Resina Pliolite . . . . . . . . . . . . .             35 a 40 seg.
Laca, brillante, satinada . . . . .    25 a 27 seg.
Mate para techo . . . . . . . . . . .           25 a 30 seg.
Anticorrosión  . . . . . . . . . . . . .             25 a 33 seg.
Imprimación . . . . . . . . . . . . . .              20 a 25 seg.

Martelé . . . . . . . . . . . . . . .              30 a 50 seg.
Anticorrosión  . . . . . . . . .         25 a 33 seg.
Laca de poliuretano . . . .    25 a 30 seg.
Laca sintética . . . . . . . . . .         22 a 27 seg.
Barniz sintético . . . . . . . .        20 a 22 seg.
Celulósica  . . . . . . . . . . . .            18 a 22 seg.
Cromato y Wash-primer  . .  18 a 22 seg.
Metalizada . . . . . . . . . . . .            18 a 20 seg.
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CORREA DE SUSPENSIÓN MANGUERAS
AIRE/PRODUCTO

Ref. 30440

PISTOLA DE SOPLADO AC-85

La pistola de soplado AC-85 
resulta perfecta para eliminar 
polvo, desatascar instrucciones y 
secar rápidamente.

Suministrada con 2 boquillas 
(pequeño y grande diámetro).

Ref. 70125

MALETINES DE MANUTENCIÓN PARA DROPPRO

El maletín contiene:  1 rotor, 1 stator, 1 L de líquido de almacenamiento, 1 aerosol de montaje 
de stator-rotor, 2 bolas de limpieza, 2 acoplamientos rápidos, 4 abrazaderas, 4 juntas de 
acoplamiento express, 4 juntas de acoplamiento de leva, 1 rodillo de teflón, 1 cepillo de 
limpieza,1 espiral de limpieza, 1 eje de desobstrucción y varias herramientas.

PAQUETES MANUTENCIÓN COMPRESOR

Incluye lo siguiente :
•	Aceite
•	Filtro aire
•	Juntas de conexiones de media vuelta.

AEROSOL PARA MONTAJE STATOR-ROTOR

Imperativo para montaje
de rotor/stator.

Ref. 90640

LÍQUIDO ALMACENAMIENTO

Indispensable!

Líquido para evitar que la bomba de
una máquina de proyección se pegue
cuando se almacena durante varios
días sin ser utilizada.

Ref. 11085

Ref. 91367 Maletín de manutención 4P

Ref. 91369 Maletín de manutención 8P

Ref. 91370 Maletín de manutención 14P

Ref. 91371 Maletín de manutención 30P

Ref. 91380 Paquete manutención E25
Ref. 91381 Paquete manutención E27
Ref. 91382 Paquete manutención E30
Ref. 91383 Paquete manutención E36
Ref. 91384 Paquete manutención E40
Ref. 91385 Paquete manutención E50TR
Ref. 91386 Paquete manutención E100TR
Ref. 91387 Paquete manutención E50TH
Ref. 91405 Paquete manutención E100TH
Ref. 91406 Paquete manutención E150TH

foto ref : 91369
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FILTRE CYCLONE

Equipado con sistema de fijación sobre tubos de Ø 25 a 34 mm. Su sistema ciclónico permite eliminar la 
humedad del aire.

Recomendado para :
•	Arenadora (si se utiliza ocasionalmente).
•	Decapador neumático…

Ref. 30516 con 1/2 conexión express

Ref. 30526 con 1/2 conexión Geka

AEROREFRIGERANTE 

Sistema de refrigeración por aire para uso con una arenadora, permite secar el aire por enfriamiento.
Evita las obstrucciones de arena en la boquilla de la arenadora.
Durante el uso, deje siempre la válvula de drenaje inferior ligeramente abierta para permitir que salga el agua.

Recomendado para :
•	arenadora

Ref.91230

FILTRO REGULADOR

Equipado con sistema de fijación sobre tubos de Ø 25 a 34 mm.
Permite ajustar la presión de aire. Su filtro permite eliminar impurezas.

Recomendado para :
•	Pistola neumática
•	Decapador neumático

Ref. 30513

KIT ENROLLADOR DE MANGUERA

Kit enrollador de manguera desnudo para limpiadoras EUROPROLAV 15-200 TH.2, 15-250 TH.2 y 18-280 TH.2

Ref. 14240
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TUBOS DE LANZA DOBLE

Tubo de lanza doble 300 mm
con boquilla y conexión KW

Ref. 12197 Para 12-150 TH

Ref. 12198 Para 15-200 TH

Ref. 12199 Para 15-250 TH.2

Ref. 12200 Para 18-280 TH.2

KIT DE LIMPIEZA DE TUBERÍAS

No compatible con los 
limpiadores
18-150 TH y 22-500 TH

Ref. 12281 300 bar - Ø6 x 20 metros con conexión KW

Ref. 12073 300 bar - Ø6 x 20 metros con conexión 22-150 M

PARA ENJUAGAR DESPUÉS DE 
PULVERIZAR
Para EuroproPulve V5.

Ref. 11136 Pistola de lavado

Ref. 11137 Boquilla para pistola de lavado (*)

BOQUILLA DE TRATAMIENTO DE MADERA

Se utiliza con la pistola de lavado (Ref. 11136)

Ref. 11138 Para inyectores de Ø 6, 5, 10 y 12 mm

KIT DE ARENADO

Se conecta directamente en la 
salida de la pistola.

Ref. 90411 Conexión KW para 12-180

Ref. 90412 Conexión KW para 15-200 & 15-250

Ref. 90415 Conexión KW para 18-280 & 20-280

KIT ASPIRACIÓN

Ideal para sitios sin agua 
corriente, el kit de filtro 
permite la aspiración directa 
de un suministro de agua 
(estanque, río, etc.) con 
pérdida de presión.

Longitud 5 metros.

Ref. 91077

CONTADOR DE HORAS 

Ref. 11969
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Ref. 101024 Rollo de teflón

Ref. 90252 Tubo hermético 577 - 50ml

Ref. 90251 Freno rosca fuerte 2701 - 50ml

Ref. 13767 Conexión 1/2" FBSP x 1/4" MBSP

Ref. 13768 Conexión 1/2" FBSP x 3/8" MBSP

Ref. 90704 Niple alta presión 1/4" MachoD x 3/8" MachoD

Ref. 90872 Niple alta presión 1/2" MachoD x 3/8" MachoD

Ref. 90703 Niple alta presión 1/4" MachoD x 1/4" MachoD

Ref. 90698 Niple alta presión 3/8" MachoD x 3/8" MachoD

Ref. 90627 Niple alta presión 1/2" MachoD x 1/2" MachoD

Ref. 15024 Adaptador Geka-conexión rápida macho de 9

Ref. 14390 Adaptador Geka-conexión rápida macho de latón

Ref. 80162 Adaptador express-conexión rápida hembra de latón

Ref. 80163 Adaptador express-conexión rápida macho de 9

Ref. 12297 Adaptador conexión KW macho x 22-150 Hembra
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Ref. 30823 Acoplamiento 1" Alu x 25 mm para lanza EUROPRO en 
manguera MIXER

Ref. 30525 Adaptador Lanza 1" 1/4 M alu x acoplamiento 1" F alu

Ref. 14872 Adaptador Lanza 35 M acero x acoplamiento 1" F alu

Ref. 13811 Conexión limpieza tubo F50-conexión GEKA

Ref. MI8028001001 Adaptador de acero 25 mm + conexión Geka

Ref. MI8028001008 Adaptador de acero 35 mm + conexión Geka

Ref. MI3A00300401 Acoplamiento de acero Macho reducido 35 mm x 25 mm

Ref. 12366 Acoplamiento de acero Macho reducido 35 mm x 50 mm

Ref. 12624 Adaptador Macho acero 50mm / Macho aluminio 1"

Ref. 30833 Adaptador Macho acero 25mm / Macho aluminio 1"

Ref. 13202 Adaptador Macho acero 50mm / Macho Aluminio 1" 1/4

Ref. M10507 Niple Macho/Macho entre manguera Ø50 x 50 mm

Ref. M10040 Niple Macho/Macho entre manguera Ø63 x 63 mm

Ref. M10199 Niple Macho/Macho entre manguera Ø75 x 75 mm

Ref. M10038 Niple Macho/Macho entre manguera Ø50 x 63 mm

Ref. M10182 Niple Macho/Macho entre manguera Ø63 x 75 mm

Ref. M10658 Niple Hembra/Hembra entre manguera Ø50 x 50mm

para conectar dos mangueras de proyección.

Ref. M10408 Reductor salida Turbisol Hembra Ø63mm x Macho Ø30mm

Ref. M10154 Reductor salida Turbisol Hembra Ø63mm x Macho Ø51mm

Ref. M10793 Reductor salida Turbisol Hembra Ø75mm x Macho Ø63mm

Ref. M10039 Adaptador manguera TURBISOL Ø63 x 50 mm

para la conexión de la lanza de flocado con la manguera 
TURBISOL, indispensable.
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EXPOSITORES & VITRINAS

Expositor catalogos vitrina 
Ref. 14382

Expositor catalogos mostrador
Ref. 13804

Expositor catalogos alto 
Ref. : C20810

Expositor compresor y pistola 
Ref. : 13622

Vitrina de pies doble repuestos 
Ref. : 40084

Vitrina mural repuestos 
Ref. : 40083

Vitrina triple repuestos 
Ref. : 40088 Expositor repuestos modelo grande 

Ref. : 14381

Vitrina de pies estandar repuestos 
Ref. : 40087
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CAMIÓN EUROMAIR

Nuestro camión está listo para recorrer las carreteras 
de Francia. 
Este camión está disponible para diferentes tipos 
de eventos: promociones en tiendas, jornadas 
especiales Euromair, jornadas de mecanización, 
presentación y demostración de la gama…

Está equipado con un stand de demostración en la 
parte trasera que puede adaptarse fácilmente para 
hacer demostraciones (revestimientos y pinturas). La 
elección de máquinas del interior está adaptada a 
sus necesidades.

Contacte el comercial para más información.
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1. ASPECTOS GENERALES
1.1. Salvo disposición contraria por nuestra parte 
indicada expresamente por escrito, nuestras ventas y 
servicios se llevarán a cabo conforme a lo establecido en 
las presentes Condiciones Generales, las cuales anularán 
y prevalecerán sobre cualquier cláusula contraria 
que pudiera figurar en los formularios de pedido, las 
condiciones generales de compra o cualquier otra 
correspondencia intercambiada con nuestros clientes.
1.2. La información que aparece en nuestros catálogos, 
folletos, tarifas, etc. se proporciona exclusivamente a 
título indicativo. Nos reservamos el derecho a modificar 
en cualquier momento las presentes Condiciones 
Generales.
1.3. El Cliente es un revendedor profesional que, como 
tal, admite conocer el equipo adquirido. El Cliente 
selecciona el equipo bajo su exclusiva responsabilidad 
y, por lo tanto, declinamos cualquier responsabilidad 
por la adecuación del equipo a las necesidades del 
cliente o las necesidades del usuario final.
1.4. El Cliente utilizará el equipo adquirido bajo su 
exclusiva responsabilidad. El Cliente es consciente de 
que algunos equipos pueden requerir precauciones de 
uso, las cuales se describen en las instrucciones de uso 
pertinentes. El Cliente será el único responsable de la 
puesta en servicio del equipo y de que tanto él como su 
personal observen debidamente dichas precauciones 
de uso así como informar a los usuarios finales sobre 
estas precauciones.

2. DEMOSTRACIONES
2.1. A nuestra exclusiva discreción, la venta de un equipo 
podrá ir precedida de una demostración.
2.2. Solo nuestro personal estará autorizado a manipular 
el equipo durante la demostración.
2.3. El Cliente proporcionará por su propia cuenta y 
riesgo los medios y productos necesarios para dicha 
demostración (fuentes de energía, suministro de agua 
y aire, materiales y soportes, pinturas, revestimientos, 
arena etc.).
2.4. El Cliente se compromete a tomar todas las medidas 
de precaución necesarias para garantizar la seguridad 
de su personal durante dicha demostración, incluyendo 
el equipo de protección personal apropiado.
Declinamos cualquier tipo de responsabilidad en caso 
de que se produjeran daños a los bienes del Cliente o 
a aquellos que se encuentran bajo su custodia durante 
dicha demostración.

3. PEDIDOS
3.1. Todo pedido de equipos conlleva la aceptación 
sin reservas por parte del Cliente de las presentes 
Condiciones Generales.
3.2. Nuestras ofertas sólo son vinculantes para nosotros 
después de la confirmación de un pedido enviado por 
el cliente.
3.3. El pedido debe enviarse por correo electrónico a 
la siguiente dirección: commande@euromair.com para 
Francia metropolitana y commercial@euromair.com 
para los países y territorios de habla francesa.
3.4. Todos los pedidos se consideran firmes y definitivos, 
y no pueden ser modificados por el cliente sin nuestro 
acuerdo.
3.5. El cliente debe estipular claramente sus datos 
de contacto, la referencia y la designación del equipo 
pedido. No nos hacemos responsables de los errores 
de envío debidos a un pedido incorrecto o incompleto. 
El cliente asumirá la responsabilidad exclusiva de los 
errores en la tramitación del pedido debido a errores, 
omisiones o la ilegibilidad del pedido. En caso de duda, 
el cliente puede contactar con nuestro departamento de 
ventas.
3.6. En Francia metropolitana: A reserva de la 
disponibilidad de los equipos, todos los pedidos que 
cumplan las disposiciones del artículo 3.5 anterior, 
recibidos de lunes a viernes (excluyendo los días 
festivos) antes de las 15:00 horas (hora francesa), se 
registran el día de su recepción. En todos los casos, se 
enviará un acuse de recibo de la orden el día en que 
se registre la orden. En caso de no disponibilidad del 
equipo, se comunicará al cliente un plazo de entrega en 
un plazo de 24 horas laborables.
Los pedidos de equipo disponible salen de nuestros 
talleres con un máximo de D+3 (siendo D el día de la 
confirmación del pedido) excluyendo el transporte, los 
días festivos y los fines de semana.
Los pedidos de entrega express deben ser recibidos 
y confirmados de lunes a viernes (excluyendo los días 
festivos) antes de las 11:30 (hora francesa). Los costes 
express siguen siendo responsabilidad del cliente, de 
acuerdo con el párrafo 4.3.
Los pedidos de repuestos de primer nivel recibidos de 
lunes a viernes (excluyendo los días festivos) antes de 
las 11:30 (hora francesa) se despachan o se ponen a 
disposición para su recogida el mismo día por la tarde.

Fuera de Francia metropolitana: Todos los pedidos 
recibidos de lunes a viernes (excepto los días festivos) 
antes de las 15:00 horas (hora francesa) se registran 
el día de su recepción. En todos los casos, se envía un 
acuse de recibo el día que se registra el pedido. En 
caso de que no se disponga del equipo, se comunicará 
al cliente el plazo. El plazo habitual de disponibilidad 
(salida del taller) es de 3 días, excluyendo pedidos 
específicos, transporte, días festivos y fines de semana. 
El plazo de entrega se confirma en 48 horas.
Los pedidos de entrega express deben ser recibidos 
y confirmados imperativamente de lunes a viernes 
(excluyendo los días festivos) antes de las 11:30 (hora 
francesa).

4. ENTREGA / TRANSPORTE
4.1. Los gastos de transporte del equipo están a cargo 
del cliente, salvo en el caso de las ventas a porte 
pagado, en las condiciones especificadas en nuestras 
Condiciones Generales de Expedición, que el cliente 
reconoce conocer y aceptar.
4.2. Todas las entregas en Francia metropolitana y en 
Corsica son realizadas por nuestros transportistas desde 
nuestras instalaciones.
4.3. Todas las solicitudes de entregas urgentes, cambio 
de transportistas o entregas internacionales estarán 
sujetas a nuestra aceptación y se facturarán al cliente 
según el presupuesto previamente establecido y 
aceptado por el cliente.
4.4. El equipo siempre viaja por cuenta y riesgo del 
cliente, incluso en el caso de ventas de equipo a portes 
pagados, y la transferencia de riesgos siempre tiene 
lugar desde nuestras instalaciones.

5. PLAZOS / CONFORMIDAD / DEVOLUCIÓN
5.1. Nuestros tiempos de entrega/servicio se dan sólo 
a título informativo. Las posibles demoras no pueden 
justificar la cancelación del pedido o la denegación del 
equipo y no pueden dar lugar a una reclamación por 
daños y perjuicios.
5.2. Si la recogida del equipo se efectúa a expensas 
del cliente y éste no lo retira después de haberlo 
puesto a su disposición, podemos poner el equipo 
en almacenamiento a cargo del cliente o rescindir el 
contrato de conformidad con el artículo 13 infra.
5.3. Se entregará al cliente un albarán a la recogida y/o 
entrega del equipo.
5.4. La verificación de los paquetes y las reservas por 
escrito al transportista deben hacerse tan pronto como 
lleguen los paquetes y en presencia del transportista, 
incluso si no hay daños en el paquete.
Se informa al cliente de que, en ausencia de reservas por 
escrito en el albarán de entrega, deberá asumir la carga 
de la prueba de la relación entre los daños del equipo 
y el transporte. Las reservas registradas en la orden de 
entrega deben ser confirmadas por carta certificada con 
acuse de recibo por el cliente, dirigida al transportista, 
en un plazo de 3 días (sin contar los días festivos) para 
ejercer su recurso ante el transportista en las condiciones 
del artículo 133-3 del Código de Comercio, con copia 
para nuestros servicios y por correo electrónico a la 
dirección: magasin@euromair.com.
5.5. Después de comprobar el equipo y su pedido, el 
cliente debe informar de cualquier equipo que falte 
o esté dañado por correo electrónico a la dirección: 
magasin@euromair.com en un plazo máximo de 48 
horas. Después de este período, no se tendrá en 
cuenta ni se aceptará ninguna reclamación por equipo 
desaparecido o dañado.
5.6. En caso de incumplimiento de estas instrucciones, 
la reparación del equipo recibido dañado se cobrará al 
cliente.
5.7. En todos los casos, se requiere el acuerdo previo 
de nuestros departamentos de ventas antes de que 
cualquier equipo pueda ser devuelto.
5.8. En caso de devolución del equipo fuera del 
período mencionado, aceptado por nuestros servicios 
comerciales, podremos establecer a nuestra entera 
discreción una nota de crédito que podremos reducir en 
un 20% por los costes de procesamiento, o incluso más 
si el estado o la antigüedad del equipo lo justifican. Las 
notas de crédito que se emitan para la devolución del 
equipo no darán lugar a ningún reembolso por nuestra 
parte.
5.9. Cualquier acción del cliente contra nosotros 
relacionada con la conformidad del equipo prescribirá 
en el plazo de un año a partir de la fecha de 
descubrimiento del hecho que dio lugar a la acción.

6. PUESTA EN MARCHA
6.1. En caso de que el equipo sea puesto en marcha 
por nuestros equipos, el cliente proporcionará, a su 
cargo y bajo su exclusiva responsabilidad, los medios y 
productos necesarios para la puesta en marcha (fuentes 
de energía, agua, aire, soportes, pinturas, revestimientos, 

arena, etc.).
6.2. Proporcionamos un servicio de puesta en marcha 
de acuerdo con las reglas del arte, pero sólo estamos 
obligados por una obligación de medios.
6.3. El cliente se compromete a tomar todas las 
precauciones necesarias para garantizar la seguridad 
de su personal durante la puesta en marcha del equipo.
6.4. Excluimos toda responsabilidad en caso de daños 
causados a la propiedad del cliente o el usuario final o 
a la propiedad bajo la custodia del cliente o el usuario 
final en el momento de la puesta en marcha, a menos 
que haya pruebas probadas de la deficiencia de nuestro 
equipo.

7. PRECIOS Y DESCUENTOS
7.1. Nuestros precios están especificados en nuestra 
lista de precios, comunicados o accesibles al cliente. 
Nos reservamos el derecho de modificar nuestra lista 
de precios en cualquier momento, pero el equipo o el 
servicio se facturará al cliente sobre la base de la lista de 
precios vigente en el momento del pedido.
7.2. Todos nuestros precios son netos, en Euros, sin 
impuestos, incluyendo el embalaje, listo en nuestras 
instalaciones.
7.3. El cliente renuncia en todos los casos a invocar las 
disposiciones del artículo 1223 del Código Civil para 
beneficiarse de una reducción de precio.

8. CONDICIONES DE PAGO
8.1. Las facturas deben ser pagadas dentro del período 
especificado en cada factura.
8.2. El principio acordado contractualmente con el 
cliente es que las facturas deben pagarse en el plazo 
acordado cuando se abre la cuenta del cliente y de 
acuerdo con el período especificado en la factura, pero 
sin exceder los 45 días a partir de la fecha de la factura. 
Los plazos de pago sólo se aplicarán si el cliente está 
cubierto por una garantía de una compañía de seguros 
de crédito.
8.3. Si se concede al cliente un plazo de pago, en caso 
de pago anticipado en un máximo de 14 días a partir 
de la fecha de la factura, y siempre que no quede 
ninguna factura del cliente sin pagar, concederemos un 
descuento del 1% del precio neto sin el IVA y los gastos 
indicados en la factura. Este descuento sólo se aplica 
a los pagos realizados con antelación a las fechas de 
vencimiento acordadas. Este descuento no se aplica a 
las condiciones de pago por encargo.
8.4. Las facturas se considerarán liquidadas cuando los 
fondos sean efectivamente acreditados en nuestras 
cuentas bancarias.
8.5. No se puede conceder ninguna prórroga del plazo 
sin nuestro consentimiento previo.
8.6. En ningún caso el cliente podrá, por iniciativa 
propia, compensar las cantidades que se le deben con 
las que se nos deben por la venta de equipo. Podemos 
en cualquier momento compensar las sumas debidas al 
cliente como descuentos o rebajas contra las sumas que 
se nos deben.
8.7. Cualquier posible impugnación de una factura debe 
ser enviada a nosotros por carta certificada con acuse 
de recibo dentro de los 5 días siguientes a su recepción 
por el cliente; en su defecto, la factura se considera 
definitivamente aceptada por el cliente.

9. RETRASO O FALTA DE PAGO
9.1. Todo retraso en el pago nos autoriza a suspender 
todos los pedidos y entregas en curso, a modificar 
las condiciones concedidas hasta el incidente y en 
particular las condiciones de pago, sin perjuicio de 
cualquier otra medida.
9.2. Todo retraso en el pago dará lugar a la facturación 
de una multa por demora igual al triple del tipo de 
interés legal vigente, así como a una multa a tanto alzado 
por gastos de cobro fijada en 40 €. La penalización 
por retraso en el pago se aplicará desde la fecha de 
vencimiento hasta la fecha de cobro del pago.
9.3. La falta de pago de una sola factura en su fecha 
de vencimiento hará que todas nuestras facturas sean 
pagaderas inmediatamente.
9.4. Toda factura recuperada de forma controvertida 
podrá ser incrementada como cláusula de penalización, 
en el sentido del artículo 1229 del Código Civil, con una 
indemnización fija de 33 € por sumas inferiores o iguales 
a 150 € y el 20% de la suma que quede por pagar si 
supera los 150 €, además de las costas judiciales de 
recuperación y las penalizaciones por demora en el 
pago.
9.5. Todos los costes procesales y/o legales derivados 
del retraso en el pago correrán a cargo del cliente.

10. CONTINGENCIA/FUERZA MAYOR
10.1. Nos reservamos el derecho de suspender y/o 
cancelar pedidos sin compensación cuando un caso de 
fuerza mayor impida la ejecución normal.

CONDICIONES GENERALES DE VENTA
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10.2. Los acontecimientos de huelga total, cierre 
patronal, incendio, inundación, epidemia, daños al 
equipo, disturbios, guerra, retraso en la entrega de 
nuestros proveedores, paro de la fuerza motriz, ya sea 
en nuestros locales o en los de nuestros proveedores 
o transportistas, se considerarán en particular como 
casos de fuerza mayor, aunque sólo sean parciales, y 
cualquiera que sea la causa.
10.3. El cliente renuncia a invocar las disposiciones de 
fuerza mayor para suspender sus obligaciones de pago 
y/o anular sus pedidos en cuanto los pedidos sean 
ejecutados normalmente por nuestros servicios.
10.4. El cliente renuncia al derecho de pedir al juez 
que revise o ponga fin a la venta en caso de que se 
produzca un cambio de circunstancias imprevisibles 
en el momento de la conclusión de la venta, incluso si 
este cambio hace que su ejecución sea excesivamente 
onerosa en las condiciones del artículo 1195 del Código 
Civil.

11. GARANTÍA
Cada producto se entrega comprobado y probado.
11.1. Excluimos cualquier garantía por defectos 
aparentes que el cliente no haya invocado en 48 horas.
11.2. El equipo vendido está cubierto por la garantía 
durante el período definido por el fabricante a partir de 
la fecha de compra, tomándose como prueba la fecha 
de la prueba original de compra y en las condiciones 
definidas por el fabricante.
11.3. Esta garantía cubre todos los equipos contra 
defectos de mano de obra o de materiales en 
condiciones de uso y servicio normales. En la medida en 
que se presume que el cliente es un profesional de la 
misma especialidad, la garantía sólo cubre el defecto de 
construcción del equipo que lo hace inadecuado para 
su uso y que no es probable que sea detectado por un 
comprador profesional.
11.4. Quedan excluidos de toda garantía los defectos 
o deterioros causados por el desgaste natural o 
por un accidente externo o una modificación, uso, 
almacenamiento o tratamiento del equipo no previstos 
por el fabricante, ni especificados por nosotros.
11.5. Los defectos que resulten de lo siguiente están 
expresamente excluidos de la garantía:
• mal uso
• la aplicación de productos abrasivos o corrosivos
• instalación incorrecta
• negligencia
• mantenimiento o limpieza insuficiente
• condiciones de almacenamiento deficientes
• influencias químicas, electroquímicas o eléctricas
• cualquier cambio en el proceso normal de uso
11.6. Las siguientes piezas de desgaste no están 
cubiertas por la garantía (lista no exhaustiva):
• rotores, camisas, bielas, ejes de transmisión, sellos, 
bolas de limpieza
• pistolas, lanzas, boquillas, mangueras, kits aguja
• camisas, vástagos de pistón, válvulas de drenaje, kits 
de sellado, diafragmas, válvulas de succión y descarga
• hojas de carda de filtro, aceites
• cadenas y enganches rápidos
11.7. La garantía también excluye los dispositivos:
• en el que el número de serie ha sido borrado o hecho 
ilegible.
• en el que personas no autorizadas han intentado hacer 
reparaciones...
• que han sido total o parcialmente desmantelados
11.8. Nuestros propios equipos (Europro, Mixer 
y Volumair) están cubiertos por una garantía del 
fabricante de 12 meses (piezas y mano de obra) a partir 
de la compra por parte del usuario final, sin superar los 
24 meses desde la fecha de la factura al cliente. Esta 
garantía del fabricante cesará automáticamente si el 
cliente no revende el equipo en los 24 meses siguientes 
a su compra. Los casos de exclusión de garantía 
mencionados en los artículos 11-5 a 11-7 anteriores 
también son aplicables a nuestros propios equipos.
11.9. La garantía fabricante estará sujeta a la 
presentación de la factura de compra.
11.10. Si el equipo defectuoso está cubierto por la 
garantía fabricante, será reparado o reemplazado sin 
costo alguno a nuestra decisión.
11.11. Si el equipo defectuoso no está cubierto por la 
garantía fabricante, elaboraremos un presupuesto para 
la reparación que someteremos a la aprobación del 
cliente.
11.12. El cliente es informado de que en ausencia 
de instrucciones por parte del cliente (válido para 
reparación, devolución del equipo sin reparación, 
compra de un aparato similar) en un plazo de 15 días 
tras el establecimiento del presupuesto, y tras un 
recordatorio por escrito, el equipo será destruido por 
EUROMAIR.
11.13. El cliente también es informado de que en caso 
de reparación del equipo, éste deberá ser recuperado 
en el plazo indicado por EUROMAIR. En caso contrario, 
y dentro de los 15 días siguientes a un recordatorio por 
escrito, el equipo será destruido por EUROMAIR.

11.14. A menos que la ley disponga lo contrario, esta 
garantía fabricante es exclusiva de cualquier otra 
garantía, incluyendo la garantía legal de defectos 
ocultos.
11.15. En caso de intervención de nuestros servicios en 
una avería causada por el cliente o una avería excluida en 
las condiciones mencionadas, los gastos de reparación y 
transporte serán a cargo del cliente.
11.16. Excluimos cualquier responsabilidad por daños 
indirectos sufridos por el cliente, tales como, pero no 
limitados a, pérdida de ingresos, pérdida de facturación, 
pérdida de beneficios, pérdida de imagen, de cualquier 
naturaleza.
11.17. En todos los casos, nuestra responsabilidad se 
limitará a la cantidad pagada por el cliente por el equipo 
no conforme.
11.18. Cualquier acción del cliente contra nosotros 
relacionada con la garantía del equipo prescribirá en 
el plazo de un año a partir del día en que se descubra 
el defecto. Depende del cliente probar el día de este 
descubrimiento.
11.19. Reclamación de garantía:
Para cualquier solicitud de cargo de un equipo en 
garantía fabricante, el cliente debe imperativamente 
llenar el formulario en nuestro sitio web siguiendo este 
enlace: https://www.euromair.com/es/servicio-post-
venta/
Para un expediente completo, debe ir acompañado de 
los siguientes documentos:
• La factura de compra del usuario final
• Fotos de las partes defectuosas del equipo
• Una descripción del problema
• La mano de obra se estima si el cliente es aprobado 
para la reparación del equipo por EUROMAIR.
No se tendrá en cuenta ninguna factura de mano de 
obra sin nuestro previo acuerdo.
11.20. Análisis de la avería por nuestro departamento 
técnico:
Se enviará un número de expediente al cliente y se 
le dará una respuesta dentro de las 48 horas hábiles 
siguientes a su recepción, tan pronto como se complete 
la solicitud de asunción de responsabilidad.
Si el equipo es tomado en garantía fabricante, el cliente 
recibirá un presupuesto no cuantificado detallando las 
partes a cambiar y nuestros comentarios.
De lo contrario, el cliente recibirá una cotización 
detallando las partes a cambiar así como nuestros 
comentarios.
11.21. Devolución de piezas de repuesto:
Las piezas de repuesto deben ser pedidas con el número 
de acuerdo de garantía y se pondrán a disposición del 
cliente en nuestras instalaciones.
11.22. Las condiciones para la devolución del equipo 
se detallan en nuestras Condiciones Generales de 
Expedición.
11.23. En el caso de una reclamación de garantía sobre 
un componente de a bordo como un motor Kohler, 
Honda o Vanguard en una máquina fabricada por 
nosotros, sólo el fabricante del componente puede 
validar la cobertura de la garantía.
En este caso, la solicitud debe dirigirse directamente 
al fabricante del componente o a su representante 
autorizado más cercano. Los centros de servicio 
Euromair, Euromair MPC o Mixer pueden ser 
considerados como representantes del fabricante si son 
los más cercanos.
Como este principio también se aplica a las baterías, 
nuestro proveedor Parts Holding Europe, o una de sus 
empresas hermanas, sigue siendo su contacto para sus 
solicitudes (https://www.partsholdingeurope.com/).

12. RESERVA DE PROPIEDAD
12.1. Conservamos la propiedad del equipo vendido 
hasta el cobro efectivo de todas las sumas adeudadas 
por el cliente a cualquier título, incluso si se conceden 
plazos de pago. La entrega de un título que cree una 
obligación de pago (como una letra de cambio) no 
constituirá un pago. Sin embargo, el cliente, como 
custodio del equipo, asume la responsabilidad y el 
riesgo tan pronto como sale de nuestras instalaciones.
12.2. De pleno derecho, en cuanto se produzca un 
incidente de pago, podremos exigir la devolución, 
por cuenta, riesgo y peligro del cliente moroso, del 
equipo entregado, y ello sin previo aviso formal. La 
venta se resolverá por imperativo legal y los anticipos 
ya efectuados serán retenidos por nosotros a cambio 
del uso del equipo por parte del cliente. Podemos, de 
forma unilateral, tras enviar una notificación formal, 
elaborar o hacer elaborar un inventario de nuestro 
equipo en posesión del cliente que ya se compromete 
a permitir el libre acceso a sus almacenes, depósitos 
u otras instalaciones con este fin, asegurando que la 
identificación de nuestro equipo sea siempre posible.
12.3. En el caso de que el equipo sea revendido, se 
considerará que el cliente original ha realizado esta 
venta en nuestro nombre, como nuestro agente, 
vendiendo el equipo y cobrando el importe del precio 
de venta en nuestro nombre y por nuestra cuenta. El 

cliente se compromete a informarnos inmediatamente 
de cualquier reventa del equipo y tendremos derecho a 
ejercer nuestro derecho a reclamar al tercero comprador.

13. CLÁUSULA RESOLUTORIA
13.1. Podemos exigir la cancelación de la venta si el 
cliente no cumple con alguno de sus compromisos. En 
este caso, debemos, por carta certificada con acuse de 
recibo, dar al cliente un aviso formal para que respete 
sus compromisos y darle un plazo de 15 días para 
hacerlo.
13.2. Al final de este período y si el cliente no ha 
cumplido con sus obligaciones, podemos tomar nota 
de la resolución de la venta mediante una segunda carta 
certificada con acuse de recibo.

14. TRATAMIENTO DE LOS RESIDUOS DE 
APARATOS ELÉCTRICOS Y ELECTRÓNICOS
El cliente se compromete a cumplir con las obligaciones 
legales de recogida y eliminación de residuos de 
aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE) que le sean 
aplicables. A este respecto, nuestros clientes recogerán 
los equipos eléctricos y electrónicos al final de su vida 
útil de sus propios clientes. En lo que respecta a los 
equipos eléctricos y electrónicos de las marcas vendidas 
por nuestra empresa y puestos en el mercado después 
del 13/08/1985 (equipos que funcionan con corrientes 
eléctricas o campos electromagnéticos), nuestros 
clientes pueden depositarlos (previa presentación de 
las correspondientes facturas de compra) en nuestros 
centros de recogida de Antony (92) y Rousset sur Arc 
(13). Una vez recibido, el equipo será clasificado y 
dirigido a los canales de tratamiento más adecuados. 
Nos reservamos el derecho de pedirle al cliente en 
cualquier momento una prueba de las medidas tomadas 
para recuperar el equipo usado.
Para cualquier información adicional, por favor contacte 
con nuestro en el 04 42 29 08 96 o por correo electrónico 
a contact@euromair.com.

15. DISPUTAS
En caso de litigio, los tribunales de nuestra sede 
social serán los únicos competentes y se pronunciarán 
en derecho francés, cualquiera que sea el lugar de 
entrega o de utilización del material, incluso en caso de 
pluralidad de demandados o de solicitud de garantía.

16. PROTECCIÓN DE DATOS PERSONALES
En el marco de la tramitación de los pedidos de los 
clientes, recogemos y tratamos los datos personales 
de nuestros contactos, personas físicas, en los locales 
del cliente (en adelante, el Contacto) (título, apellido, 
nombre, número de teléfono (fijo y móvil), fax, dirección 
de correo electrónico) (en adelante, los Datos).
El cliente debe asegurarse de que los datos 
proporcionados por el contacto son datos para uso 
profesional.
La finalidad de este tratamiento es gestionar la relación 
comercial entre el cliente y nosotros y enviar información 
sobre nuestros equipos y servicios.
Estos datos pueden ser transmitidos a proveedores 
de servicios (subcontratistas) en el marco de la gestión 
de la relación comercial con el cliente, el seguimiento 
(comercial, contable, informático, etc.) de las ventas 
realizadas con el cliente y el envío de información 
comercial sobre nuestros equipos y/o servicios. Los 
datos sólo podrán transferirse a países miembros de 
la Unión Europea o a países que garanticen un nivel de 
protección de datos suficiente y adecuado.
El Contacto puede oponerse en cualquier momento al 
tratamiento de sus datos para el envío de información 
comercial escribiendo a la siguiente dirección contact@
euromair.com.
Los datos se conservarán durante cinco (5) años tras 
la finalización de la relación comercial con el cliente. 
Algunos datos se conservarán como archivos de 
acuerdo con las disposiciones legales aplicables a los 
documentos contables.

El Contacto dispone de un derecho de acceso, 
rectificación, limitación, oposición, supresión y 
portabilidad sobre los Datos que le conciernen en las 
condiciones establecidas por las leyes y reglamentos 
vigentes en Francia. El Contacto también puede 
informarnos de sus directivas post-mortem sobre el 
destino de los Datos que le conciernen.
Para ejercer este derecho, el Contacto debe enviarnos 
un correo electrónico a la siguiente dirección contact@
euromair.com detallando su solicitud. A continuación, 
se enviará una respuesta en el plazo de un (1) mes, 
eventualmente prorrogado por dos (2) meses a partir de 
la recepción de la solicitud.
En caso de reclamación, el contacto puede dirigirse a la 
Comisión de Informática y Libertades (CNIL) a través de 
su página web www.cnil.fr o por correo a la dirección 3 
place de Fontenoy, 75334 Paris Cedex 07.
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www.euromair.com

Nuestras marcas

PROYECCIÓN INTERIOR DE PRODUCTOS PASTOSOS :
↳ DROPPRO

PROYECCIÓN EXTERIOR DE PRODUCTOS PASTOSOS :
↳ COMPACT-PRO / X-PRO

PROYECCIÓN DE PRODUCTOS EN POLVO :
↳ MIXPRO

PULVERIZACIÓN DE PRODUCTOS PASTOSOS :
↳ MINIJET / JETPRO

PULVERIZACIÓN DE PRODUCTOS EN POLVO :
↳ JETMIX

PULVERIZACIÓN DE PINTURA SIN AIRA :
↳ EUROSPRAY / HYDROPRO / HYDROFUT

PULVERIZACIÓN DE PINTURA BAJA PRESIÓN AVBP :
↳ EOLE / POLYMAIR

AISLAMIENTO SOPLADO :
↳ TURBISOL

AUTONIVELANTE :
↳ MIXPRO

SOLADO LIQUIDO / HORMIGÓN PROYEC-
TADO :
↳ X-PRO

SOLADO SECO :
↳ X-SCREED

LIMPIEZA A ALTA PRESIÓN :
↳ EUROPROLAV / SANDBLASTPRO 
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